Register your product and get support at

www.philips.com/welcome

HR2170,HR2168,HR216/,HR2161,HR2160

PHILIPS






HR2168, HR2167
HR2161

HR2168

HR2170

HR2161, HR2160

HR2168, HR2167
HR2168, HR2167







HR2170,HR2168,HR2167,HR2161,HR2160

ENGLISH 6
ESPANOL 16
INDONESIA 27
=01 37

BAHASA MELAYU 47
A 'Ine 58
TIENGVIET 66
R 76

_ fEj A 3 85

seayld 102
dnadl M2



6 ENGLISH

Introduction

Congratulations on your purchase and welcome to Philips! To fully benefit from the support that
Philips offers, register your product at www.philips.com/welcome.

The appliance is equipped with a built-in safety system that prevents the appliance from functioning
if the accessories have been assembled incorrectly or have not been assembled at all.

General description (Fig. 1)

Motor unit with control knob
Pulse setting

Speed settings

Ice button

Plastic blender blade unit

Plastic blender jar (HR2168/HR2167/HR2161/HR2160)
Level indication

Lid of plastic blender jar
Opening in lid

10 Measuring cup

11 Filter (HR2168/HR2167 only)
12 Glass blender blade unit

13 Glass blender jar (HR2170 only)
14 Level indication

15 Lid of glass blender jar

16 Openingin lid

17 Measuring cup

18 Coupling unit

19 Chopper bowl (HR2168 only)
20 Chopper blade unit

21 Chopper lid

22 Mill blade unit

23 Mill beaker (HR2168/HR2167/HR2161 only)

Important

Read this user manual carefully before you use the appliance and save it for future reference.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

General

Danger
- Never immerse the motor unit in water or any other liquid, nor rinse it under the tap. Use only
a moist cloth to clean the motor unit.

Warning

- Check if the voltage indicated on the appliance corresponds to the local mains voltage before
you connect the appliance.

- Ifthe mains cord is damaged, you must have it replaced by Philips, a service centre authorised by
Philips or similarly qualified persons in order to avoid a hazard.

- Do not use the appliance if the plug, the mains cord or other parts are damaged.

- Never use the blender jar, mill beaker (specific types only) or chopper bowl! (specific types only)
to switch the appliance on and off.

- Never let the appliance run unattended.

- This appliance is not intended for use by persons (including children) with reduced physical,
sensory or mental capabilities, or lack of experience and knowledge, unless they have been given
supervision or instruction concerning use of the appliance by a person responsible for their
safety.
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Children should be supervised to ensure that they do not play with the appliance.
Do not touch the blades, especially when the appliance is plugged in.The blades are very sharp.

Caution

Always unplug the appliance before you assemble, disassemble or make adjustments to any of
the parts.

Never use any accessories or parts from other manufacturers or that Philips does

not specifically recommend. If you use such accessories or parts, your guarantee becomes invalid.
Do not exceed the maximum indication on the blender jar, the mill (specific types only) beaker
and the chopper bowl! (specific types only).

Do not exceed the maximum quantities and processing times indicated in the relevant table.
The appliance can only be switched on if the blender jar;, the mill beaker (specific types only) or
the chopper bowl (specific types only) is assembled on the motor unit correctly.

Blender

Warning

Never reach into the blender jar with your fingers or an object while the appliance is running.
Make sure the blade unit is securely fastened to the blender jar before you assemble the
blender jar onto the motor unit.

Do not touch the cutting edges of the blender blade unit when you handle or clean it. They are
very sharp and you could easily cut your fingers on them.

If the blade unit gets stuck, unplug the appliance before you remove the ingredients that block
the blades.

Caution

Never fill the blender jar with ingredients hotter than 80°C.

To prevent spillage, do not put more than 1.5 litres of liquid in the blender jar; especially when
you process at a high speed. Do not put more than 1 litre in the blender jar when you process
hot liquids or ingredients that tend to foam.

If food sticks to the wall of the blender jar; switch off the appliance and unplug it. Then use a
spatula to remove the food from the wall.

Always make sure the lid is properly closed/assembled on the jar and the measuring cup is
inserted properly in the lid before you switch on the appliance.

HR2170 only: The jar is made of glass and therefore breakable. Do not drop the jar on a hard
floor. Also avoid extreme thermal shocks. If the jar is very cold, rinse it well with lukewarm water
before you pour hot liquid into it. If the glass jar cracks, stop using it.

Mill (HR2168/HR2167/HR2161 only)

Woarning

Make sure the blade unit is securely fastened to the mill beaker before you assemble the mill
beaker onto the motor unit.

Do not touch the cutting edges of the mill blade unit when you handle or clean it. They are very
sharp and you could easily cut your fingers on them.

Never use the mill to grind very hard ingredients such as nutmeg and ice cubes.

Caution

Never use the mill for more than 30 seconds without interruption. Let the mill cool down to
room temperature between processing cycles.

Always process cloves, star anise and aniseed together with other ingredients. If processed
separately, these ingredients may attack the plastic materials of the appliance.

The mill beaker may become discoloured when you use the mill to process ingredients such as
cloves, anise and cinnamon.

The mill is not suitable for chopping raw meat. Use the blender or chopper instead.

Do not use the mill to process liquids such as fruit juice.
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Chopper (HR2168 only)

Warning

- Make sure the coupling unit is securely fastened to the chopper bowl before you assemble the
chopper onto the motor unit.

- Do not touch the cutting edges of the chopper blade unit when you handle or clean it. They are
very sharp and you could easily cut your fingers on them.

- Never reach into the chopper bowl with your fingers or an object while the appliance is
running.

- Ifthe blade unit gets stuck, unplug the appliance before you remove the ingredients that block
the blades.

Caution

- Always make sure the lid is properly assembled on the chopper bow! before you switch on the
appliance.

- Iffood sticks to the wall of the chopper bowl, switch off the appliance and unplug it. Then use a
spatula to remove the food from the wall.

Filter (HR2168/HR2167 only)

Caution

- Never use the filter to process ingredients hotter than 80°C.

- Never overload the filter. Do not fill the filter beyond its metal part.

- Always make sure the lid of the blender jar is closed/assembled properly and the measuring
cup is inserted properly in the lid before you switch on the appliance.

- Cut fruit into smaller pieces before you put it in the filter:

- Soak dried ingredients, such as soy beans, before you put them in the filter:

Electromagnetic fields (EMF)

This Philips appliance complies with all standards regarding electromagnetic fields (EMF). If handled
properly and according to the instructions in this user manual, the appliance is safe to use based on
scientific evidence available today.

Built-in safety lock

This feature ensures that you can only switch on the appliance if the blender jar and lid, the mill
beaker or the chopper bowl and lid (specific types only) are assembled on the motor unit properly.
If the blender jar and lid, the mill beaker or the chopper bow! and lid are correctly assembled, the
built-in safety lock will be unlocked.

Motor circuit protector

The appliance is equipped with a motor circuit protector that switches off the motor if the motor
jams (which might occur during heavy processing jobs or if the appliance is not used according to
the instructions in the user manual). If this happens, first switch off and unplug the appliance and let
it cool down to room temperature. Then check if the quantity of ingredients you are processing
does not exceed the quantity mentioned in the user manual or if something is blocking the blade
unit.

Before first use

Thoroughly clean the parts that come into contact with food before you use the appliance for the
first time (see chapter ‘Cleaning).
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Using the appliance

Blender

D The blender is intended for:

Blending fluids, e.g. dairy products, sauces, fruit juices, soups, mixed drinks, shakes.
Mixing soft ingredients, e.g. pancake batter or mayonnaise.

Pureeing cooked ingredients, e.g. for making baby food.

Preparing the blender for use
Screw the blender blade unit clockwise onto the blender jar (Fig. 2).

Mount the blender jar with the blade unit attached to it onto the motor unit and turn it
clockwise until it locks into position (Fig. 3).

Put the ingredients in the blender jar.
Let hot ingredients cool down before you put them in the blender jar (max. temperature
80°C/175°F).
HR2170 only: fasten the lid on the jar by pressing it down (1) and turning it clockwise

(2). (Fig.4)
Note: Make sure that the sieve in the lid is positioned in front of the spout of the jar to be able
to pour out liquids.

HR2168/HR2167/HR2161/HR2160 only: close the lid.

A Insert the measuring cup into the lid (Fig. 5).

Note:To disassemble the blender, follow the instructions above in reverse order and direction.
Using the blender

Never reach into the jar with your fingers or an object (e.g. a spatula), while the blender is
running.

Do not exceed the maximum level indicated on the blender jar.

Put the mains plug in the wall socket.
Switch on the appliance. (Fig. 6)

Note: See the blender table at the end of this user manual for the recommended quantities,
speed settings and processing times.
- To process ingredients at a particular speed, turn the control knob to the required speed setting.

Do not let the appliance run for more than 2 minutes at a time. Let the appliance cool down to
room temperature before you continue processing.

- To process ingredients very briefly, turn the control knob to the pulse setting (P) several times.

Never use the pulse setting longer than a few seconds at a time.

- To crush ice, press the ICE button.
When you have finished processing, set the control knob to 0 and unplug the appliance.

Always set the control knob to 0 before your open the lid.

Tips

- To prevent spillage, do not put more than 1.5 litres of liquid in the blender jar, especially when
you process at a high speed. Do not put more than 1 litre in the blender jar when you process
hot liquids or ingredients that tend to foam.

- You can use the opening in the lid to add ingredients while the appliance is running (Fig. 7).
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- Do not process dry ingredients for more than 1 minute.

- Cut solid ingredients into smaller pieces before you put them in the blender jar. Do not process
a large quantity of solid ingredients at the same time. Process these ingredients in a series of
small batches instead.

- Ifyou are not satisfied with the results when you blend solid ingredients, use the pulse setting a
few times to let the blender run briefly. If you want to use a spatula, switch off the appliance,
open the lid and then stir the ingredients.You can also remove some of the contents of the jar
and process smaller amounts.

- To crush ice cubes, put max. 5 cubes in the jar at a time and press the ICE button a few times.

HR2170 only:The jar is made of glass and therefore breakable. Do not drop the jar on a hard
floor. Also avoid extreme thermal shocks. If the jar is very cold, rinse it well with lukewarm water
before you pour hot liquid into it. If the glass jar cracks, stop using it.

Filter (HR2168/HR2167 only)

You can use the filter to obtain extra finely blended sauces, fresh fruit juices or cocktails. All pips and
skins are caught in the filter.
HR2170/HR2160:You can order the filter (type number HR2963) from your Philips dealer:

Never fill the filter beyond its metal part.

Do not use the filter to process hot ingredients.

Preparing the filter for use

Assemble the blender jar onto the motor unit (see section ‘Preparing the blender for use’ in
this chapter).

Put the filter in the blender jar (Fig. 8).

Make sure the filter is placed properly on the bottom of the jar.

The grooves of the filter and the ribs inside the blender jar help you put the filter in the right
position.

Close the lid.
Using the filter

Put the ingredients in the filter through the opening in the lid.
Cut fruits into smaller pieces and soak dried pulses, such as soy beans, before you process them in
the filter.

Add water or another liquid.

Put the measuring cup in the lid, set the control knob to the highest speed and let the
appliance run for max. 40 seconds.

Set the control knob to 0 and remove the blender jar from the motor unit.

Pour out the drink through the spout of the blender jar (Fig. 9).
Make sure the lid is closed and the measuring cup is in the lid. This prevents pulp and skins from
ending up in your drink.

A For optimal results, put the jar with the remaining ingredients back onto the appliance,
without opening/removing the lid. Then let the appliance run for a few more seconds.

Pour out the rest of the drink.

Bl When you have finished processing, set the control knob to 0 and unplug the appliance.
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Tips

- When you process a large quantity, we advise you not to put all the ingredients in the filter at
the same time. Start to process a small quantity and let the appliance run for a few seconds.
Then switch off the appliance and add another small quantity. Repeat this procedure until you
have processed all the ingredients. Always keep the lid on the blender jar during processing.

- To get the best result when you make fruit juices and cocktails, add approx. 300ml water to
150g fruit.You can also use other liquids, e.g. to make cocktalls.

- To make tomato juice, cut the tomatoes in four and drop the pieces through the opening in the
lid onto the rotating blades.

Mill (HR2168/HR2167/HR2161 only)

You can use the mill to grind and chop ingredients such as peppercorns, sesame seeds, rice, wheat,
coconut flesh, nuts (shelled), coffee beans, dried soy beans, dried peas, cheese, breadcrumbs, etc.

Always process cloves, star anise and aniseed together with other ingredients. If processed
separately, these ingredients may attack the plastic materials of the appliance.

The mill is not suitable for chopping very hard ingredients like nutmeg and ice cubes.

Do not exceed the maximum level indicated on the mill beaker.

Preparing the mill for use
Put the ingredients in the mill beaker (Fig. 10).

Note: See the mill table at the end of this user manual for the recommended quantities and
processing times.

Screw the mill blade unit clockwise onto the mill beaker (Fig. 11).
Turn the assembled mill upside down and screw it clockwise onto the motor unit (Fig. 12).
Using the mill

Switch on the appliance.
We advise you to use the pulse setting or speed setting 5.

Never let the mill run for more than 30 seconds without interruption.

When you have finished processing, set the control knob to 0 and unplug the appliance.
To remove the mill from the motor unit, turn the mill anticlockwise.
Chopper (HR2168 only)

You can use the chopper to chop ingredients such as onions, meat, herbs, vegetables, fruit, chocolate,
firm cheese, baby food and nuts.

HR2170/HR2161/HR2160:You can order the chopper (type number HR2965) from your Philips
dealer.

Do not use the chopper to mix liquids. Use the blender for this purpose.

Insert the coupling unit of the chopper into the bottom of the chopper bowl (1).Turn the
coupling unit anticlockwise to fix it (2) (Fig. 13).

Place the chopper bowl (1) on the motor unit and turn it clockwise to fix it (2). (Fig. 14)
Place the chopper blade unit in the chopper bowl (Fig. 15).
Put the ingredients in the chopper bowl (Fig. 16).
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Note: See the chopper table at the end of this user manual for the recommended quantities and
processing times.

Do not exceed the maximum quantities indicated in the table.

Tip: Precut large pieces of food into pieces of 1-2cm.

Put the lid on the chopper bowl (1) and turn it clockwise to fix it (2) (Fig. 17).

Note: Make sure the lid is properly fixed before you switch on the appliance.

A Switch on the appliance.

Note: If the appliance shakes because the food is not evenly distributed, put your hand on the lid.
Note:The chopper does its work in a few seconds. Never let it run longer than a few seconds.
When you have finished processing, set the control knob to 0 and unplug the appliance.

Bl Turn the chopper bowl anticlockwise (1) and remove it from the motor unit (2). (Fig. 18)

Bl Turn the coupling unit clockwise (1) and remove it from the bottom of the chopper
bowl (2) (Fig. 19).

Remove the lid and the blade unit from the chopper bowl.

Be careful when you handle the blade unit.The cutting edges of the blade unit are sharp.

Empty the chopper bowl.

Always remove blade unit from the chopper bowl and the chopper from the motor unit before
you empty the chopper bowl.

Cleaning (Fig. 20)

Never use scouring pads, abrasive cleaning agents or aggressive liquids such as petrol or acetone
to clean the appliance.

Switch off and unplug the appliance.
Disassemble all removable parts before you clean them.

Clean the different parts of the appliance as indicated in the cleaning table.
Tips:

- Cleaning the appliance and its parts is easiest immediately after use.

- If necessary, clean the mesh of the filter with a very soft brush.

Quick-cleaning the blender jar
Fill the blender halfway with warm water and add a few drops of washing-up liquid.
Turn the control knob to the pulse setting a few times.

Detach the blender jar, empty it and rinse it under the tap.

To store the mains cord, push it into the cord storage compartment in the base (Fig. 21).

Store the appliance in a safe and dry place.
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- Do not throw away the appliance with the normal household waste at the end of its life, but
hand it in at an official collection point for recycling. By doing this, you help to preserve the
environment (Fig. 22).

Guarantee & service

If you need service or information or if you have a problem, please visit the Philips website at www.
philips.com or contact the Philips Consumer Care Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If there is no Consumer Care Centre in your country,
go to your local Philips dealer.

For more recipes, visit our website www.philips.com/kitchen.

Baby food

Ingredients
- 250g cooked chicken meat
- 250g cooked potatoes
- 250g cooked green beans
- 450ml milk

Assemble the blender jar onto the motor unit (see section ‘Using the appliance’).
Precut the ingredients into pieces of 2x2x2cm.

Put the ingredients in the blender jar.

Blend the ingredients for 25 seconds (or longer for a finer result).

Note: If you want to prepare a larger quantity, let the appliance cool down to room temperature
before you process the next batch of ingredients.

Soy milk

Ingredients
- 180g soy beans (soaked)
- 500ml warm water

Soak the soy beans in fresh water for at least 4 hours until they are soft.

Process the soaked soy beans with 500ml warm water in the blender for approx 60 seconds
until you have obtained a smooth liquid.

Note: If you want to prepare a larger quantity, let the appliance cool down to room temperature
before you process the next batch of ingredients.

Five Spice powder

Ingredients
- 2g aniseed
- 2gstaranise
- 2g Chinese cassia
- 2gcloves
- 2g Chinese liquorice

Put all ingredients in the mill beaker.
Grind the ingredients for 30 seconds.
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Note: If you want to prepare a larger quantity, let the appliance cool down to room temperature
before you process the next batch of ingredients.

Thai massaman

Ingredients
- 20g shallots
- 15g garlic
- 7g galangal
- 9g lemongrass
- 2cloves
- 1 tbsp coriander seeds
-1 tbsp cumin seeds
- 3 dried chillies
- 5 peppercorns
-1 tbsp shrimp paste
- 1 tbsp salt

Cut the galangal into slices of approx. 1cm.
Put all ingredients in the mill beaker.
Grind the ingredients for 30 seconds.

Note: If you want to prepare a larger quantity, let the appliance cool down to room temperature
before you process the next batch of ingredients.

Chilli paste

Ingredients
- 20g fresh red chillies
- 30g shallots
- 2 cloves garlic

Cut the chillies and shallots into large pieces that fit into the chopper bowl.
Put the chillies, shallots and garlic in the chopper bowl.
Chop the ingredients for 30 seconds.

Note: If you want to prepare a larger quantity, let the appliance cool down to room temperature
before you process the next batch of ingredients.

Frequently asked questions

If the appliance does not work or does not work properly, first check the list below or visit the
Philips website at www.philips.com/welcome. If the problem is not mentioned in this list or on the
internet, the appliance probably has a defect. In that case we advise you to take the appliance to
your dealer or to an authorised Philips service centre.

Why doesn't the This appliance is equipped with a safety system.The appliance does not
appliance work? work if the blender jar with lid, the chopper bowl with lid (specific types

only) or the mill beaker (specific types only) are not assembled correctly
on the motor unit or are not assembled at all. Check if you have
assembled the blender jar with lid, the chopper bow! with lid or the mill
beaker correctly (see the various sections in this user manual). Set the
control knob to O first.
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Question Answer

Can | clean all Yes, except the motor unit and the coupling unit of the chopper (specific
removable parts in the types only).
dishwasher?

What does ‘pulse’ When you turn the control knob to the pulse setting, the appliance runs
mean? at its highest speed as long as you keep the knob in this position. Use the
pulse setting if you want to have more control over the processing jobs.

Can | pour boiling hot  No, let hot liquids cool down to 80°C/175°F to avoid damage to the jar.
liquids into the
blender jar?

Why does the motor It is common for a new appliance to give off an unpleasant smell or emit

produce an unpleasant some smoke the first few times it is used. This phenomenon stops after

smell during you have used the appliance a number of times. The appliance may also

processing? give off an unpleasant smell or emit some smoke if it has been used too
long. In this case, set the control knob to 0 and let the appliance cool
down for 60 minutes.

The appliance stopped Set the control knob to O and use a spatula to dislodge the ingredients
running because the that block the blade unit. We also advise you to process a smaller
blade unit is blocked.  quantity.

What should | do?

Why does the fruit To prevent pulp and skins from ending up in your drink, make sure that
juice or soy milk the filter (specific types only) is placed properly in the jar, the lid is closed
contain a lot of pulp and the measuring cup is inserted in the lid.

or skins?

The blender jar leaks.  Set the control knob to 0 and pour out the ingredients. Make sure that
What should | do? the sealing ring is properly in place on the blade unit. Also make sure
that the blade unit is assembled correctly.

Quantities and preparation times (Fig. 23)
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Introduccion

Enhorabuena por la compra de este producto y bienvenido a Philips. Para sacar el mayor partido de
la asistencia que Philips le ofrece, registre su producto en www.philips.com/welcome.

El aparato estd provisto de un cierre de seguridad que evita que funcione si los accesorios se han
colocado incorrectamente o si no se han colocado.

Descripcion general (fig. 1)

Unidad motora con rueda de control

Posicién Pulse

Selector de velocidad

Botdn para picar hielo

Unidad de cuchillas de la batidora de pldstico

Jarra de plastico de la batidora (HR2168/HR2167/HR2161/HR2160)
Indicacion de nivel

Tapa de la jarra de pléstico de la batidora

Abertura de la tapa

10 Vaso medidor

11 Filtro (sdlo modelos HR2168/HR2167)

12 Unidad de cuchillas de la batidora de cristal

13 Jarra de cristal de la batidora (sélo modelo HR2170)
14 Indicacion de nivel

15 Tapa de la jarra de cristal de la batidora

16 Abertura de la tapa

17 Vaso medidor

18 Unidad de acoplamiento

19 Recipiente de la picadora (sélo modelo HR2168)
20 Unidad de cuchillas de la picadora

21 Tapa de la picadora

22 Unidad de cuchillas del molinillo

23 Vaso del molinillo (sélo modelos HR2168/HR2167/HR2161)

Importante

Antes de usar el aparato, lea atentamente este manual de usuario y consérvelo por si necesitara
consultarlo en el futuro.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

General

Peligro
- No sumerja nunca la unidad motora en agua u otros liquidos, ni la enjuague bajo el grifo. Limpie
la unidad motora sdlo con un pafio himedo.

Advertencia

- Antes de enchufar el aparato, compruebe si el voltaje indicado en el mismo se corresponde con
el voltaje de red local.

- Siel cable de alimentacidn estd dafiado, debe ser sustituido por Philips o por un centro de
servicio autorizado por Philips, con el fin de evitar situaciones de peligro.

- No utilice el aparato si el enchufe, el cable de alimentacién u otras piezas estan dafiados.

- No utilice nunca la jarra de la batidora, el vaso del molinillo (sdlo en modelos especfficos) ni el
recipiente de la picadora (sélo en modelos especificos) para encender o apagar el aparato.

- No deje nunca que el aparato funcione sin vigilancia.

- Este aparato no debe ser usado por personas (adultos o nifios) con su capacidad fisica, psiquica
o sensorial reducida, ni por quienes no tengan los conocimientos y la experiencia necesarios, a
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menos que sean supervisados o instruidos acerca del uso del aparato por una persona
responsable de su seguridad.

Aseglrese de que los nifios no jueguen con este aparato.

No toque las cuchillas, sobre todo si el aparato esta enchufado. Las cuchillas estdn muy afiladas.

Precaucién

Desenchufe siempre el aparato antes de montar, desmontar o ajustar cualquiera de las piezas.
No utilice nunca accesorios o piezas de otros fabricantes o que no hayan sido especificamente
recomendados por Philips. La garantia queda anulada si utiliza tales piezas o accesorios.

No exceda el nivel mdximo indicado en la jarra de la batidora, en el vaso del molinillo (sélo en
modelos especificos) y en el recipiente de la picadora (sélo en modelos especificos).

No supere las cantidades ni los tiempos de preparacion indicados en la tabla correspondiente.
Sdlo se puede encender el aparato si la jarra de la batidora, el vaso del molinillo (sdlo en
modelos especificos) o el recipiente de la picadora (sélo en modelos especificos) estan
colocados correctamente en la unidad motora.

Batidora

Advertencia

No introduzca nunca los dedos ni ninglin otro objeto en la batidora mientras el aparato esté
funcionando.

Aseglrese de que la unidad de cuchillas esté bien fijada a la jarra de la batidora antes de montar
la jarra en la unidad motora.

No toque los bordes de la unidad de cuchillas de la batidora al manipularla ni al limpiarla
porque estan muy afilados y podria cortarse facilmente los dedos.

Si la unidad de cuchillas se bloquea, desenchufe el aparato antes de retirar los ingredientes que
estan bloquedndolas.

Precaucién

Nunca llene la jarra de la batidora con ingredientes a mas de 80 °C de temperatura.

No ponga mds de 1,5 litros de liquido en la jarra de la batidora para evitar que se derrame,
especialmente si procesa a una velocidad alta. No ponga mds de 1 litro en la jarra cuando
procese liquidos calientes o ingredientes que tiendan a hacer espuma.

Si'los alimentos se pegan a la pared de la jarra de la batidora, apague el aparato, desenchtfelo y
utilice una espétula para separar los alimentos de la pared.

Antes de encender el aparato, aseglrese siempre de que la tapa esté bien cerrada/colocada en
la jarra, y de que el vaso medidor esté puesto en la tapa.

Sdlo modelo HR2170: la jarra es de cristal, por lo que se puede romper. No deje caer la jarra al
suelo y evite cambios bruscos de temperatura. Si la jarra estd muy frfa, enjudguela bien con agua
tibia antes de verter liquidos calientes. Si la jarra de cristal se rompe o se agrieta, deje de
utilizarla.

Molinillo (s6lo modelos HR2168/HR2167/HR2161)

Advertencia

Aseglrese de que la unidad de cuchillas esté bien fijada al vaso del molinillo antes de montar el
vaso en la unidad motora.

No toque los bordes de la unidad de cuchillas del molinillo al manipularia ni al limpiarla porque
estan muy afilados y podrfa cortarse facilmente los dedos.

No utilice nunca el molinillo para picar ingredientes muy duros como nuez moscada y cubitos
de hielo.

Precaucién
No utilice nunca el molinillo durante mds de 30 segundos sin interrupcién. Deje que se enfrfe a
temperatura ambiente entre un ciclo de procesado y otro.
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- Procese siempre el clavo, el anis y el anfs estrellado junto con otros ingredientes. Si los procesa
solos, podrfan deteriorar los materiales de plastico del aparato.

- Elvaso del molinillo podria tefiirse si utiliza el molinillo para procesar ingredientes como clavo,
anfs o canela.

- El'molinillo no es adecuado para picar carne cruda. En su lugar; utilice la batidora o la picadora.

- No utilice el molinillo para procesar liquidos como zumos de fruta.

Picadora (s6lo modelo HR2168)

Advertencia

- Aseglrese de que la unidad de acoplamiento estd bien fijada a la jarra de la picadora antes de
montar la jarra en la unidad motora.

- No toque los bordes de la unidad de cuchillas de la picadora al manipularia ni al limpiarla
porque estdn muy afilados y podria cortarse facilmente los dedos.

- No introduzca nunca los dedos ni ningln otro objeto en el recipiente de la picadora mientras el
aparato esté funcionando.

- Sila unidad de cuchillas se bloquea, desenchufe el aparato antes de retirar los ingredientes que
estdn bloguedndolas.

Precaucion

- Antes de encender el aparato, aseglrese siempre de que la tapa esté bien puesta en el
recipiente de la picadora.

- Silos alimentos se pegan a la pared del recipiente de la picadora, apague el aparato,
desenchdfelo v utilice una espdtula para separar los alimentos de la pared.

Filtro (s6lo modelos HR2168/HR2167)

Precaucion

- No utilice nunca el filtro para procesar ingredientes a mds de 80 °C de temperatura.

- No sobrecargue nunca el filtro. No lo llene por encima de su parte metdlica.

- Antes de encender el aparato, asegurese siempre de que la tapa de la jarra de la batidora esté
bien cerrada/colocada y de que el vaso medidor esté bien puesto en la tapa.

- Corte la fruta en trozos pequefios antes de ponerla en el filtro.

- Ponga en remojo los ingredientes secos, como los granos de soja, antes de ponerlos en el filtro.

Campos electromagnéticos (CEM)

Este aparato Philips cumple todos los estdndares sobre campos electromagnéticos (CEM). Si se
utiliza correctamente y de acuerdo con las instrucciones de este manual, el aparato se puede usar
de forma segura segin los conocimientos cientificos disponibles hoy en dfa.

Bloqueo de seguridad incorporado

Esta funcidn garantiza que sdlo se pueda encender el aparato si la jarra de la batidora y su tapa, el
vaso del molinillo o el recipiente de la picadora y su tapa (sélo en modelos especificos) estdn
colocados correctamente en la unidad motora. En ese caso, se desbloqueard el bloqueo de
seguridad incorporado.

Protector del circuito del motor

El aparato cuenta con un protector del circuito del motor que apaga el motor si éste se atasca (lo
que puede ocurrir durante tareas fuertes de procesado o si no se utiliza el aparato de acuerdo con
las instrucciones del manual de usuario). Si ocurre esto, en primer lugar apague el aparato,
desenchifelo y deje que se enfrie hasta llegar a la temperatura ambiente. Después, compruebe que
la cantidad de ingredientes que esta procesando no supera la cantidad mencionada en el manual de
usuario y aseglrese de que no haya nada bloqueando la unidad de cuchillas.
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Antes de utilizarlo por primera vez

Antes de usar el aparato por primera vez, limpie bien las piezas que vayan a entrar en contacto con
los alimentos (consulte el capitulo ‘Limpieza’).

Uso del aparato

Batidora

D La batidora estd disefiada para:

Batir liquidos, por ejemplo: productos ldcteos, salsas, zumos de fruta, sopas, mezclar bebidas,
batidos.

- Mezclar ingredientes blandos, por ejemplo, masa para tortitas o mayonesa.

- Hacer puré de ingredientes cocidos, por ejemplo: comida para bebés.

Preparacién de la batidora para su uso

Coloque la unidad de cuchillas de la batidora en la jarra de la batidora enroscandola en el
sentido de las agujas del reloj (fig. 2).

Monte la jarra de la batidora con la unidad de cuchillas en la unidad motora y girela en el
sentido de las agujas del reloj hasta que encaje en su posicion (fig. 3).

Ponga los ingredientes en la jarra de la batidora.
Deje que los ingredientes calientes se enfrien antes de introducirlos en la jarra de la batidora
(temperatura méxima: 80 °C).

Solo modelo HR2170: fije la tapa en la jarra presionandola (1) y girandola en el sentido de las
agujas del reloj (2). (fig. 4)

Nota: Asegurese de que el tamiz de la tapa queda situado delante de la boquilla de la jarra para
poder servir liquidos.

Soélo modelos R2168/HR2167/HR2161/HR2160: cierre la tapa.
A Coloque el vaso medidor en la tapa (fig. 5).

Nota: Para desmontar la batidora, siga las instrucciones anteriores en el orden y direccion
inversos.

Uso de la batidora

No introduzca nunca los dedos ni ninglin otro objeto (por ejemplo, una espatula) en la jarra
mientras la batidora esté funcionando.

No exceda el nivel maximo indicado en la jarra de la batidora.

Enchufe la clavija de red a la toma de corriente.
Encienda el aparato. (fig. 6)

Nota: Consulte la tabla de la batidora al final de este manual de usuario para conocer las

cantidades, las posiciones de velocidad y los tiempos de procesado recomendados.

- Para procesar ingredientes a una velocidad determinada, gire la rueda de control a la posicién
de velocidad deseada.

No deje que el aparato funcione durante mas de 2 minutos seguidos. Deje que el aparato se
enfrie a temperatura ambiente antes de continuar procesando.

- Si desea procesar los ingredientes durante muy poco tiempo, gire la rueda de control a la
posicidn Pulse (P) varias veces.

No utilice nunca la posicion Pulse durante mas de unos pocos segundos seguidos.
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- Para picar hielo, pulse el botén ICE.

Cuando haya terminado de procesar, ponga la rueda de control en la posicion 0 y desenchufe
el aparato.

Antes de abrir la tapa, ponga siempre la rueda de control en la posicion 0.

Consejos

- No ponga mds de 1,5 litros de liquido en la jarra de la batidora para evitar que se derrame,
especialmente si procesa a una velocidad alta. No ponga mds de 1 litro en la jarra cuando
procese liquidos calientes o ingredientes que tiendan a hacer espuma.

- Puede utilizar la abertura de la tapa para afiadir ingredientes mientras el aparato estd en
funcionamiento (fig. 7).

- No procese ingredientes secos durante mds de un minuto.

- Corte los ingredientes sélidos en trozos pequefios antes de introducirlos en la jarra de la
batidora. No procese gran cantidad de ingredientes sdlidos al mismo tiempo; procéselos en
pequefios lotes.

- Sino estd satisfecho con el resultado después de procesar ingredientes sélidos, utilice la posicién
Pulse unas cuantas veces para que la batidora funcione brevemente. Si desea utilizar una
espdtula, apague el aparato, abra la tapa y después remueva los ingredientes. También puede
quitar algunos de los ingredientes de la jarra y procesar cantidades mds pequefias.

- Para picar cubitos de hielo, ponga un méximo de 5 cubitos a la vez en la jarra y pulse el botdn
ICE unas cuantas veces.

Sélo modelo HR2170: la jarra es de cristal, por lo que se puede romper. No deje caer la jarra al
suelo y evite cambios bruscos de temperatura. Si la jarra esta muy fria, enjudguela bien con agua
tibia antes de verter liquidos calientes. Si la jarra de cristal se rompe o se agrieta, deje de
utilizarla.

Filtro (s6lo modelos HR2168/HR2167)

Puede utilizar el filtro para obtener salsas, zumos de frutas frescas o cdécteles muy batidos. Todas las
pepitas y las pieles se quedardn en el filtro.
HR2170/HR2160: puede solicitar un filtro (ndmero de modelo HR2963) a su distribuidor Philips.

No llene nunca el filtro por encima de su parte metélica.

No utilice el filtro para procesar ingredientes calientes.

Preparacion del filtro para su uso

Fije la jarra de la batidora a la unidad motora (consulte el apartado “Preparacion de la
batidora para su uso” en este capitulo).

Ponga el filtro en la jarra de la batidora (fig. 8).

Aseglrese de que el filtro estd bien colocado en la parte inferior de la jarra.

Las ranuras del filtro y los resaltes del interior de la jarra de la batidora le ayudardn a colocar el filtro
en la posicién correcta.

Cierre la tapa.
Uso del filtro

Eche los ingredientes en el filtro a través de la abertura de la tapa.
Corte la fruta en trozos pequefios y ponga en remojo las legumbres, como los granos de soja, antes
de procesarlas en el filtro.

Afada agua u otro liquido.
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Coloque el vaso medidor en la tapa, ajuste la rueda de control a la velocidad mas alta y deje
que el aparato funcione durante un maximo de 40 segundos.

Coloque la rueda de control en la posicion 0 y quite la jarra de la batidora de la unidad
motora.

Sirva la bebida por la boquilla de la jarra de la batidora (fig. 9).
Aseglrese de que la tapa estd cerrada y de que el vaso medidor estd en la tapa. De esta manera se
evita que la pulpa y las pieles caigan en la bebida.

A Para lograr unos resultados 6ptimos, vuelva a poner la jarra con los ingredientes restantes en
el aparato, sin abrir ni quitar la tapa, y deje que funcione durante unos segundos mas.

Sirva el resto de la bebida.

Bl Cuando haya terminado de procesar, ponga la rueda de control en la posicion 0 y desenchufe
el aparato.

Consejos

- Cuando procese una gran cantidad, recomendamos que no ponga todos los ingredientes en el
filtro al mismo tiempo. Comience por una cantidad pequefia y deje funcionar el aparato durante
unos segundos. Luego apague el aparato y afiada otra pequefia cantidad. Repita este
procedimiento hasta que haya procesado todos los ingredientes. Deje siempre puesta la tapa de
la jarra de la batidora mientras ésta esté en funcionamiento.

- Para obtener los mejores resultados al hacer zumos de frutas y cdcteles, afiada unos 300 ml de
agua por cada 150 g de fruta. También puede utilizar otros liquidos, por ejemplo, para hacer
cécteles.

- Para preparar zumo de tomate, corte los tomates en 4 trozos y échelos por la abertura de la
tapa sobre las cuchillas girando.

Molinillo (s6lo modelos HR2168/HR2167/HR2161)

Puede utilizar el molinillo para moler y picar ingredientes como granos de pimienta, semillas de
sésamo, arroz, trigo, pulpa de coco, frutos secos (pelados), granos de café, granos de soja, guisantes
secos, queso, miga de pan, etc.

Procese siempre el clavo, el anis y el anis estrellado junto con otros ingredientes. Si los procesa
solos, podrian deteriorar los materiales de plastico del aparato.

El molinillo no es adecuado para picar ingredientes muy duros tales como nuez moscada y
cubitos de hielo.

No exceda el nivel maximo indicado en el vaso del molinillo.

Preparacién del molinillo para su uso
Ponga los ingredientes en el vaso del molinillo (fig. 10).

Nota: Consulte la tabla del molinillo al final de este manual de usuario para conocer las
cantidades y los tiempos de procesado recomendados.

Coloque la unidad de cuchillas del molinillo en el vaso del molinillo girandola en el sentido de
las agujas del reloj (fig. 11).

Déle la vuelta al molinillo ya montado y acéplelo a la unidad motora girandolo en el sentido
de las agujas del reloj (fig. 12).

Uso del molinillo

Encienda el aparato.
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Recomendamos que utilice la posicidn Pulse o la posicién de velocidad 5.

Nunca deje funcionar el molinillo durante mas de 30 segundos sin interrupcion.

Cuando haya terminado de procesar, ponga la rueda de control en la posicién 0 y desenchufe
el aparato.

Para quitar el molinillo de la unidad motora, girelo en el sentido contrario al de las agujas del
reloj.

Picadora (s6lo modelo HR2168)

Puede utilizar la picadora para picar ingredientes como cebollas, carne, hierbas, verduras, fruta,
chocolate, queso curado, papillas v frutos secos.

HR2170/HR2161/HR2160: puede solicitar un filtro (niimero de modelo HR2965) a su distribuidor
Philips.

No utilice la picadora para mezclar liquidos, utilice la batidora.

Inserte la unidad de cuchillas de la picadora en la parte inferior del recipiente de la
picadora (1). Gire la unidad de acoplamiento en el sentido contrario al de las agujas del reloj
para fijarla (2) (fig. 13).

Coloque el recipiente de la picadora (1) sobre la unidad motora y girelo en el sentido de las
agujas del reloj para fijarlo (2). (fig. 14)

Coloque la unidad de cuchillas de la picadora en el recipiente de la picadora (fig. 15).
Ponga los ingredientes en el recipiente de la picadora (fig. 16).

Nota: Consulte la tabla de la picadora al final de este manual de usuario para conocer las
cantidades, las posiciones de velocidad y los tiempos de procesado recomendados.

No supere las cantidades maximas ni los tiempos de preparacion indicados en la tabla.

Consejo: Corte los alimentos grandes en trozos de 1-2 cm.

Coloque la tapa en el recipiente de la picadora (1) y girela en el sentido de las agujas del reloj
para fijarla (2) (fig. 17).

Nota: Aseglrese de que la tapa esta correctamente fijada antes de encender el aparato.
A Encienda el aparato.

Nota: Si el aparato da sacudidas porque los alimentos no estan distribuidos de forma uniforme,
ponga la mano sobre la tapa.

Nota: La picadora hace su funcion en unos pocos segundos. No la deje funcionar durante mas de
unos pocos segundos.

Cuando haya terminado de procesar, ponga la rueda de control en la posicién 0 y desenchufe
el aparato.

B Gire el recipiente de la picadora en sentido contrario al de las agujas del reloj (1) y quitelo
de la unidad motora (2). (fig. 18)

[l Gire la unidad de acoplamiento en el sentido de las agujas del reloj (1) y quitela de la parte
inferior del recipiente de la picadora (2) (fig. 19).

Quite la tapa y la unidad de cuchillas del recipiente de la picadora.

Tenga mucho cuidado al manipular la unidad de cuchillas porque los bordes de la unidad de
cuchillas estan muy afilados.
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Vacie el recipiente de la picadora.

Antes de vaciar el recipiente de la picadora, retirelo de la unidad motora y quite la unidad de
cuchillas.

Limpieza (fig. 20)

No utilice estropajos, agentes abrasivos ni liquidos agresivos, como gasolina o acetona, para
limpiar el aparato.

Apague y desconecte el aparato.
Desmonte todas las piezas desmontables antes de limpiarlas.

Limpie las diferentes piezas del aparato tal como se indica en la tabla de limpieza.
Consejos:

La limpieza del aparato y de sus piezas es mds facil si se hace inmediatamente después de
usarlos.

Si es necesario, limpie la malla del filtro con un cepillo muy suave.

Limpieza rapida de la jarra de la batidora
Llene la batidora hasta la mitad con agua caliente y afada unas gotas de detergente liquido.
Gire la rueda de control a la posicién Pulse varias veces.

Desmonte la jarra de la batidora, vaciela y enjuaguela bajo el grifo.

Almacenamiento

Para guardar el cable de alimentacion, introdUzcalo en el compartimento para el cable de la
base (fig. 21).

Guarde el aparato en un lugar seco y seguro.

Medio ambiente

- Alfinal de su vida Util, no tire el aparato junto con la basura normal del hogar: LIévelo a un
punto de recogida oficial para su reciclado. De esta manera ayudard a conservar el medio
ambiente (fig. 22).

Garantia y servicio

Si necesita informacién o si tiene algin problema, visite la pagina Web de Philips en www.philips.com
o pdngase en contacto con el Servicio de Atencidn al Cliente de Philips de su pafs (hallard el
nuimero de teléfono en el folleto de la garantfa mundial). Si no hay Servicio de Atencidn al Cliente
de Philips en su pais, dirflase a su distribuidor local Philips.

Recetas
Visite nuestra pagina Web www.philips.com/kitchen para conocer mas recetas.

Comida para bebé

Ingredientes
- 250 g de carne de pollo cocida
- 250 g de patatas cocidas
250 g de judfas verdes cocidas
450 ml de leche

Coloque la jarra de la batidora en la unidad motora (consulte el apartado “Uso del aparato”).
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Corte los ingredientes en trozos de 2 x 2 x 2 cm.
Ponga los ingredientes en la jarra de la batidora.
Bata los ingredientes durante 25 segundos (o durante mas tiempo para una textura mas fina).

Nota: Si desea preparar una cantidad mayor, deje que el aparato se enfrie a temperatura
ambiente antes de procesar el siguiente lote de ingredientes.

Leche de soja

Ingredientes
- 180 g de granos de soja (remojados)
- 500 ml de agua tibia

Ponga los granos de soja en remojo con agua fria durante al menos 4 horas hasta que queden
blandos.

Procese los granos de soja remojados con 500 ml de agua tibia en la batidora durante
aproximadamente 60 segundos hasta obtener un liquido homogéneo.

Nota: Si desea preparar una cantidad mayor, deje que el aparato se enfrie a temperatura
ambiente antes de procesar el siguiente lote de ingredientes.

Polvo de cinco especias

Ingredientes
- 2gdeanis
- 2 g de anis estrellado
- 2 gde canela china
- 2gdeclavo
- 2 gdelicor chino

Coloque todos los ingredientes en el vaso del molinillo.
Muela los ingredientes durante 30 segundos.

Nota: Si desea preparar una cantidad mayor, deje que el aparato se enfrie a temperatura
ambiente antes de procesar el siguiente lote de ingredientes.

Massaman tailandés

Ingredientes
- 20 g de chalotes
- 15gdeajo
- 7 de galangal
- 9 g de hierba limdn
- 2 clavos
-1 cucharada de semillas de cilantro
-1 cucharada de semillas de comino
- 3 chiles secos
- 5 granos de pimienta
-1 cucharada de pasta de gambas
-1 cucharada de sal

Corte el galangal en rodajas de 1 cm aproximadamente.
Coloque todos los ingredientes en el vaso del molinillo.

Muela los ingredientes durante 30 segundos.
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Nota: Si desea preparar una cantidad mayor, deje que el aparato se enfrie a temperatura
ambiente antes de procesar el siguiente lote de ingredientes.

Pasta de chile

Ingredientes

- 20 g de chiles rojos frescos

- 30 g de chalotes
- 2 dientes de ajo

Corte los chiles y los chalotes en trozos grandes que quepan en el recipiente de la picadora.

Coloque los chiles, chalotes y el ajo en el recipiente de la picadora.

Pique los ingredientes durante 30 segundos.

Nota: Si desea preparar una cantidad mayor, deje que el aparato se enfrie a temperatura
ambiente antes de procesar el siguiente lote de ingredientes.

Preguntas mas frecuentes

Si el aparato no funciona o no funciona correctamente, consulte primero la siguiente lista o visite la
pagina Web de Philips en www.philips.com/welcome. Si el problema no figura en la lista ni en
Internet, probablemente el aparato tiene algin defecto. En ese caso, le recomendamos que lleve el
aparato a su distribuidor o a un centro de asistencia técnica autorizado por Philips.

Pregunta Respuesta

Por qué no funciona
el aparato?

jPuedo lavar todas las
piezas desmontables
en el lavavajillas?

1Qué significa "Pulse’?

(Puedo echar
ingredientes hirviendo
en lajarra de la
batidora?

;Por qué desprende el
motor un olor
desagradable durante
el funcionamiento?

Este aparato tiene un sistema de seguridad. El aparato no funcionard si la
jarra de la batidora con tapa, el recipiente de la picadora con tapa (sélo
en modelos especificos) o el vaso del molinillo (sélo en modelos
especfficos) no estdn montados correctamente en la unidad motora o
no se han colocado.Compruebe si los ha colocado correctamente (para
ello, consulte los distintos apartados de este manual de usuario). Antes
de nada, ponga la rueda de control en la posicion O.

Si, excepto la unidad motora y la unidad de acoplamiento de la picadora
(sdlo en modelos especificos).

Si gira la rueda de control a la posicién “Pulse”, el aparato funcionard a la
velocidad mds alta mientras mantenga la rueda en esta posicién. Utilice
esta posicidn si desea tener un mayor control sobre el procesado.

No, deje que los liquidos calientes se enfrien hasta los 80 °C para evitar
dafiar la jarra.

Es normal que un aparato nuevo desprenda un olor desagradable o
eche un poco de humo las primeras veces que se usa. Esto dejard de
ocurrir cuando haya utilizado el aparato varias veces. También es posible
que desprenda un olor desagradable o eche humo si se utiliza durante
mucho tiempo seguido. En ese caso, ponga la rueda de control en la
posicion O y deje que el aparato se enfrfe durante 60 minutos.
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Pregunta Respuesta

El aparato ha dejado Ponga la rueda de control en la posicién O y utilice una espétula para
de funcionar porque la  retirar los ingredientes que bloquean la unidad de cuchillas. Le
unidad de cuchillas recomendamos que procese una cantidad mds pequefia.

estd bloqueada. ;Qué

debo hacer?

iPor qué los zumos de  Para evitar que la pulpa y las pieles vayan a parar a la bebida, asegirese
frutas o la leche de de que el filtro (sélo en modelos especificos) esté bien colocado en la
soja contienen mucha  jarra. Aseglrese también de que la tapa esté cerrada y que el vaso
pulpa o muchas pieles? medidor esté insertado en la tapa.

La jarra de la batidora  Ponga la rueda de control en la posicién O y vierta los ingredientes.

gotea. ;Qué debo Aseglrese de que la junta esté colocada correctamente en la unidad de
hacer? cuchillas. Asegirese también de que la unidad de cuchillas estd colocada
correctamente.

Cantidades y tiempos de preparacion (fig. 23)
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Pendahuluan

Selamat atas pembelian Anda dan selamat datang di Philips! Untuk memanfaatkan sepenuhnya
dukungan yang ditawarkan Philips, daftarkan produk Anda di www.philips.com/welcome.

Alat ini dilengkapi dengan sistem pengaman bawaan yang mencegah alat berfungsi jika aksesori tidak
dipasang dengan benar atau sama sekali tidak dipasang.

Gambaran umum (Gbr. 1)

Unit motor unit dengan kenop kontrol
Setelan pulsa

Setelan kecepatan

Tombol es

Unit pisau blender plastik

Tabung blender plastik (HR2168/HR2167/HR2161/HR2160)
Indikator ukuran

Tutup tabung blender plastik

Lubang pada tutup

10 Gelas ukur

11 Filter (HR2168/HR2167 saja)

12 Unit pisau blender kaca

13 Tabung blender kaca (HR2170 saja)
14 Indikator ukuran

15 Tutup tabung blender kaca

16 Lubang pada tutup

17 Gelas ukur

18 Unit sambungan

19 Mangkuk perajang (HR2168 saja)

20 Unit pisau perajang

21 Tutup perajang

22 Unit pisau gilingan

23 Gelas gilingan (HR2168/HR2167/HR2161 saja)

Bacalah petunjuk pengguna ini dengan saksama sebelum Anda menggunakan alat dan simpanlah
sebagai referensi nanti.

1
2
3
4
5
6
7
8
9

Umum

Bahaya
- Jangan sekali-kali merendam unit motor dalam air atau cairan lain, membilasnya di bawah keran.
Gunakan hanya kain lembap untuk membersihkan unit motor.

Peringatan

- Periksalah apakah tegangan pada alat sesuai dengan tegangan listrik di rumah Anda,
sebelum menghubungkan alat.

- Jika kabel listrik rusak, maka harus diganti oleh Philips, pusat layanan resmi Philips atau orang yang
mempunyai keahlian sejenis agar terhindar dari bahaya.

- Jangan menggunakan alat jika steker, kabel listrik atau komponen lain ada yang rusak.

- Jangan sekali-kali menggunakan tabung blender; gelas gilingan (hanya tipe tertentu) atau mangkuk
perajang (hanya tipe tertentu) untuk menghidupkan atau mematikan alat.

- Jangan sekali-kali meninggalkan alat yang sedang bekerja tanpa ditunggui.

- Alat ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk anak-anak) dengan cacat fisik,
indera atau kecakapan mental yang kurang, atau kurang pengalaman dan pengetahuan, kecuali
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jika mereka diberikan pengawasan atau petunjuk mengenai penggunaan alat oleh orang yang
bertanggung jawab bagi keselamatan mereka.

Anak kecil harus diawasi untuk memastikan mereka tidak bermain-main dengan alat ini.

Jangan menyentuh pisaunya, khususnya bila alat sudah dihubungkan ke stopkontak. Pisau-pisau ini
sangat tajam.

Perhatian

Cabut selalu steker alat dari listrik sebelum Anda merakit, membongkar, membersihkan atau
mengubah komponennya.

Jangan sekali-kali menggunakan aksesori atau komponen apa pun dari produsen lain atau yang
tidak secara khusus direkomendasikan oleh Philips. Jika Anda menggunakan aksesori atau
komponen tersebut, garansi Anda menjadi batal.

Jangan melampaui tanda maksimum pada tabung blender; gelas (hanya tipe tertentu) gilingan
dan mangkuk perajang (hanya tipe tertentu).

Jangan melampaui takaran maksimum dan waktu pengolahan yang ditunjukkan dalam tabel
bersangkutan.

Alat hanya dapat dihidupkan jika tabung blender, gelas gilingan (hanya tipe tertentu) atau
mangkuk perajang (hanya tipe tertentu) telah dipasang pada unit motor dengan benar

Blender

Peringatan

Jangan sekali-kali memasukkan jari atau benda lainnya ke dalam tabung blender sewaktu alat
sedang bekerja.

Pastikan unit pisau telah terpasang erat pada tabung blender sebelum memasang tabung blender
pada unit motor:

Jangan menyentuh tepi tajam pada unit pisau blender saat Anda memegang atau
membersihkannya. Pisau ini sangat tajam dan mudah melukai jari Anda.

Jika unit pisau macet, cabut steker dari stopkontak sebelum mengeluarkan bahan makanan yang
mengganjal pisau.

Perhatian

Jangan mengisi tabung blender dengan bahan makanan yang lebih panas dari 80 °C.

Agar jangan tumpah, jangan memasukkan cairan ke dalam tabung lebih dari 1,5 liter; khususnya
saat mengolah pada kecepatan tinggi. Jangan memasukkan lebih dari 1 liter ke dalam tabung
blender saat mengolah cairan yang panas atau bahan yang menimbulkan busa.

Jika makanan lengket ke dinding tabung blender, matikan alat dan cabut stekernya. Kemudian
gunakan spatula untuk melepas makanan tersebut dari dindingnya.

Pastikan selalu tutup blender dirapatkan/terpasang dengan benar dan gelas ukurnya dimasukkan
dengan benar dalam tutupnya sebelum Anda menghidupkan alat.

HR2170 saja: Tabungnya terbuat dari kaca sehingga dapat pecah. Jangan jatuhkan tabung pada
lantai keras. Juga hindari kejutan panas yang berlebihan. Jika tabungnya sangat dingin, bilaslah
dengan air hangat-hangat kuku sebelum Anda menuang cairan panas ke dalamnya. Jika tabung
kacanya retak, hentikan penggunaannya.

Gilingan (HR2168/HR2167/HR2161 saja)

Peringatan

Pastikan unit pisau telah terpasang erat pada gelas gilingan sebelum memasang gelas gilingan
pada unit motor:

Jangan menyentuh tepi tajam pada unit pisau gilingan saat Anda memegang atau
membersihkannya. Pisau ini sangat tajam dan mudah melukai jari Anda.

Jangan sekali-kali menggunakan gilingan untuk menghaluskan bahan-bahan yang sangat keras
seperti biji pala dan es batu.
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Perhatian

- Jangan sekali-kali menggunakan lebih dari 30 detik tanpa henti. Biarkan gilingan dingin dulu hingga
ke suhu kamar di antara siklus pengolahan.

- Olahlah selalu cengkeh, adas bintang dan adas manis bersama-sama bahan lainnya. Jika diolah
secara terpisah, bahan-bahan ini dapat merusak bahan plastik alat itu.

- Gelas gilingan dapat berubah warna bila gilingan digunakan untuk mengolah bahan-bahan seperti
cengkeh, adas dan kayu manis.

- Gilingan tidak cocok untuk mencacah daging mentah. Sebaiknya gunakan blender atau perajang.

- Jangan menggunakan gilingan untuk mengolah cairan seperti jus buah.

Perajang (HR2168 saja)

Peringatan

- Pastikan unit sambungan telah terpasang erat pada mangkuk perajang sebelum memasang
perajang pada unit motor.

- Jangan menyentuh tepi tajam pada unit pisau perajang saat Anda memegang atau
membersihkannya. Pisau ini sangat tajam dan mudah melukai jari Anda.

- Jangan sekali-kali memasukkan jari atau benda lainnya ke dalam mangkuk perajang sewaktu alat
sedang bekerja.

- Jika unit pisau macet, cabut steker dari stopkontak sebelum mengeluarkan bahan makanan yang
mengganjal pisau.

Perhatian

- Pastikan selalu tutupnya terpasang dengan benar pada mangkuk perajang sebelum Anda
menghidupkan alat.

- Jika makanan lengket ke dinding mangkuk perajang, matikan alat dan cabut stekernya. Kemudian
gunakan spatula untuk melepas makanan tersebut dari dindingnya.

Filter (HR2168/HR2167 saja)

Perhatian
- Jangan sekali-kali menggunakan filter untuk mengolah bahan yang lebih panas dari 80 °C.
- Jangan berlebihan mengisi filter: Jangan mengisi filter melebihi bagian logamnya.
- Pastikan selalu tutup tabung blender dirapatkan/terpasang dengan benar dan gelas
ukur dimasukkan dengan benar dalam tutupnya sebelum Anda menghidupkan alat.
- Potong buah menjadi kecil-kecil sebelum memasukkannya dalam filter:
- Rendam bahan makanan kering, seperti kacang kedelai, sebelum memasukkannya ke dalam filter:

Medan elektromagnet (EMF)

Alat Philips ini mematuhi semua standar yang berkenaan dengan medan elektromagnet (EMF). Jika
ditangani dengan benar dan sesuai dengan instruksi petunjuk pengguna ini, alat tersebut aman
digunakan berdasarkan pada bukti ilmiah yang kini tersedia.

Kunci pengaman bawaan.

Fitur ini memastikan bahwa Anda hanya dapat menghidupkan alat jika telah memasang tabung
blender dan tutupnya, gelas gilingan atau mangkuk perajang dan tutupnya (hanya tipe tertentu) pada
unit motor dengan benar: Jika tabung blender dan tutupnya, gelas gilingan atau mangkuk perajang dan
tutupnya telah dipasang dengan benar, kunci pengaman bawaan akan terbuka.

Pelindung sirkuit motor

Alat ini dilengkapi dengan pelindung sirkuit motor yang akan mematikan motor jika motor macet
(dapat terjadi saat melakukan pekerjaan pengolahan berat atau jika alat tidak dipakai sesuai dengan
instruksi pada petunjuk pengguna). Jika ini terjadi, pertama matikan alat lalu cabut steker dan biarkan
dingin dulu hingga ke suhu kamar. Kemudian periksa apakah takaran bahan yang Anda olah tidak
melebihi yang disebutkan di dalam petunjuk pengguna atau ada yang memblokir unit pisau.
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Sebelum menggunakan alat pertama kali.

Bersihkan dengan seksama bagian-bagian yang akan bersentuhan dengan makanan sebelum alat
digunakan untuk pertama kali (lihat bab ‘Membersihkan’).

Menggunakan alat

Blender

D Blender dimaksudkan untuk:

- Memblender bahan cair seperti susu, saos, jus buah, sup, minuman campuran, shakes.
Mencampur bahan makanan lembut seperti adonan kue penekuk atau mayones.

- Menghaluskan bahan makanan masak, misalnya untuk membuat makanan bayi.

Menyiapkan blender untuk penggunaan
Putar unit pisau blender searah jarum jam pada tabung blender (Gbr. 2).

Pasang tabung blender bersama unit pisau yang telah terpasang padanya ke unit motor dan
putar searah jarum jam hingga terkunci ke posisinya (Gbr. 3).

Masukkan bahan-bahan di dalam tabung blender.
Biarkan bahan yang panas dingin dulu sebelum Anda memasukkan dalam tabung blender (suhu maks.
80 °C/175 °F).

HR2170 saja: kencangkan tutupnya pada tabung dengan menekan (1) dan memutarnya searah
jarum jam (2). (Gbr.4)

Catatan: Pastikan ayakan dalam tutupnya dipasang di depan cerat tabung agar bisa menuang isinya.

HR2168/HR2167/HR2161/HR2160 saja: rapatkan tutupnya.

A Masukkan gelas ukur ke dalam tutupnya (Gbr. 5).

Catatan: Untuk melepas blender; ikuti petunjuk di atas dalam urutan dan arah terbalik.
Menggunakan blender

Jangan memasukkan jari atau benda lainnya (misalnya spatula) ke dalam tabung, pada saat blender
sedang bekerja.

Jangan melebihi batas maksimum yang tertera pada tabung blender.

Masukkan steker listrik pada stopkontak dinding.
Hidupkan alat tersebut. (Gbr. 6)

Catatan: Lihat tabel blender di akhir petunjuk pengguna ini untuk takaran, setelan kecepatan dan

waktu pengolahan yang dianjurkan.

- Untuk mengolah bahan pada kecepatan tertentu, putar kenop kontrol ke setelan kecepatan yang
diinginkan.

Jangan biarkan alat beroperasi lebih dari 2 menit untuk setiap kalinya. Biarkan alat dingin dulu
hingga ke suhu kamar sebelum Anda melanjutkan pengolahan.

- Untuk mengolah bahan sebentar saja, putar kenop kontrol ke setelan pulsa (P) beberapa kali.

Jangan sekali-kali menggunakan setelan pulsa lebih lama dari beberapa detik setiap kalinya.

- Untuk menghancurkan es, tekan tombol ICE.

Setelah Anda selesai mengolah, setel kenop kontrol ke 0 dan cabut steker alat dari
stopkontak.

Selalu setel kenop kontrol ke 0 sebelum membuka tutupnya.
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Tip

- Agar jangan tumpah, jangan masukkan cairan ke dalam tabung lebih dari 1,5 liter; khususnya saat
mengolah pada kecepatan tinggi. Jangan memasukkan lebih dari 1 liter ke dalam tabung blender
saat mengolah cairan yang panas atau bahan yang menimbulkan busa.

- Anda dapat menggunakan lubang pada tutupnya untuk menambahkan bahan saat alat sedang
beroperasi (Gbr. 7).

- Jangan mengolah bahan makanan kering selama lebih dari 1 menit.

- Potong kecil-kecil bahan yang padat sebelum memasukkannya dalam tabung blender. Jangan
mengolah jumlah besar dalam waktu yang sama. Olah bahan ini sedikit-sedikit.

- Jika Anda tidak puas dengan hasilnya saat memblender bahan makanan padat, gunakan setelan
pulsa beberapa kali agar blender berjalan sebentar: Jika Anda ingin menggunakan spatula, matikan
alat, buka tutupnya kemudian aduklah bahan tersebut. Anda juga dapat mengeluarkan sebagian isi
tabung dan mengolah jumlah yang lebih kecil.

- Untuk menghancurkan es batu, masukkan maks. 5 bongkah kecil es batu setiap kalinya ke dalam
tabung dan tekan tombol ICE beberapa kali.

HR2170 saja: Tabungnya terbuat dari kaca sehingga dapat pecah. Jangan jatuhkan tabung pada
lantai keras. Juga hindari kejutan panas yang berlebihan. Jika tabungnya sangat dingin, bilaslah
dengan air hangat-hangat kuku sebelum Anda menuang cairan panas ke dalamnya. Jika tabung
kacanya retak, hentikan penggunaannya.

Filter (HR2168/HR2167 saja)

Anda dapat menggunakan filter untuk membuat saus, jus buah segar atau koktail yang ekstra lembut.
Semua biji dan kulit akan tersaring.
HR2170/HR2160: Anda dapat memesan filter (nomor tipe HR2963) dari dealer Philips Anda.

Jangan sekali-kali mengisi filter melebihi bagian logamnya.

Jangan menggunakan filter untuk mengolah bahan makanan yang panas.

Menyiapkan filter untuk penggunaan

Pasang tabung blender ke unit motor (lihat bagian ‘Menyiapkan blender untuk penggunaan’
dalam bab ini).

Pasang filter ke dalam tabung blender (Gbr. 8).

Pastikan filter telah dipasang dengan benar pada bagian bawah tabung.

Alur pada filter dan sirip di dalam tabung blender membantu Anda memasang filter dalam posisi
yang benar.

Pasang tutupnya.
Menggunakan filter

Masukkan bahan-bahan ke dalam filter melalui lubang pada tutupnya.
Potong buah menjadi kecil-kecil dan biji-bijian kering, seperti kacang kedelai sebelum mengolahnya
dalam fifter.

Tambahkan air atau cairan lainnya.

Masukkan gelas ukur dalam tutupnya, setel kenop kontrol pada kecepatan tertinggi dan
biarkan alat berjalan maks. selama 40 detik.

Setel kenop kontrol ke 0 dan lepas tabung blender dari unit motor.

Tuangkan minuman melalui cerat pada tabung blender (Gbr. 9).
Pastikan tutupnya dirapatkan dan gelas ukur berada dalam tutupnya. Ini mencegah ampas dan kulit
terikut dalam minuman Anda.
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A Untuk hasil optimal, pasang kembali tabungnya bersama sisa bahan yang ada ke alat, tanpa
membuka/melepas tutupnya. Kemudian biarkan alat beroperasi selama beberapa detik lagi.

Tuangkan sisa minuman.

B Setelah Anda selesai mengolah, setel kenop kontrol ke 0 dan cabut steker alat dari
stopkontak.
Tip

- Bila Anda sedang mengolah bahan dalam jumlah banyak, kami sarankan Anda agar jangan
memasukkan semuanya sekaligus. Mulailah mengolah sedikit demi sedikit dan biarkan alat bekerja
selama beberapa detik. Kemudian matikan alat dan tambahkan lagi sedikit bahan. Ulangi prosedur
ini sampai Anda selesai mengolah semua bahan. Selama pengolahan, tutupnya harus selalu
terpasang pada tabung blender.

- Untuk mendapatkan hasil terbaik saat Anda membuat jus buah dan cocktail, tambahkan
kurang-lebih 300 ml air untuk 150 g buah. Anda juga dapat menggunakan cairan lain, misalnya
untuk membuat cocktail.

- Untuk membuat jus tomat, potong tomat menjadi empat dan masukkan melalui lubang pada
tutupnya ke dalam pisau yang berputarn

Gilingan (HR2168/HR2167/HR2161 saja)

Anda dapat menggunakan gilingan untuk menghaluskan dan marajang bahan seperti biji merica, biji
wijen, beras, gandum, daging kelapa, kacang-kacangan (berkulit), biji kopi, kacang kedelai kering, kacang
polong kering, keju, remah roti, dsb.

Olahlah selalu cengkeh, adas bintang dan adas manis bersama-sama bahan lainnya. Jika diolah
secara terpisah, bahan-bahan ini dapat merusak bahan plastik alat itu.

Gilingan tidak cocok untuk merajang bahan makanan yang sangat keras seperti biji pala dan es
batu.

Jangan melebihi batas maksimum yang tertera pada gelas gilingan.

Menyiapkan gilingan untuk digunakan
Masukkan bahan dalam gelas gilingan (Gbr. 10).

Catatan: Lihat tabel blender di akhir petunjuk pengguna ini untuk takaran dan waktu pengolahan
yang dianjurkan.

Putar unit pisau gilingan searah jarum jam pada gelas gilingan (Gbr. 11).
Balikkan gilingan yang telah terpasang dan putar searah jarum jam pada unit motor (Gbr. 12).
Menggunakan gilingan

Hidupkan alat tersebut.
Kami sarankan Anda menggunakan setelan pulsa atau setelan kecepatan 5.

Jangan biarkan gilingan beroperasi selama lebih dari 30 detik tanpa henti.

Setelah Anda selesai mengolah, setel kenop kontrol ke 0 dan cabut steker alat dari
stopkontak.

Untuk melepas gilingan dari unit motor, putar gilingan berlawanan arah jarum jam.
Perajang (HR2168 saja)

Anda dapat menggunakan perajang ini untuk merajang bahan makanan seperti bawang bombai,
daging, bumbu, sayuran, buah, cokelat, keju keras, makanan bayi dan biji-bijian.
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HR2170/HR2161/HR2160: Anda dapat memesan perajang (nomor tipe HR2965) dari dealer Philips
Anda.

Jangan gunakan perajang untuk mencampur cairan. Sebaiknya gunakan blender.

Masukkan unit sambungan dari perajang ke bagian bawah mangkuk perajang (1). Putar unit
sambungan berlawanan arah jarum jam untuk mengencangkannya (2) (Gbr. 13).

Pasang mangkuk perajang (1) pada unit motor dan putar searah jarum jam untuk
mengencangkannya (2). (Gbr. 14)

Pasang unit pisau perajang ke mangkuknya (Gbr. 15).
Masukkan bahan-bahan ke mangkuk perajang (Gbr. 16).

Catatan: Lihat tabel perajang di akhir petunjuk pengguna ini untuk takaran dan waktu pengolahan
yang dianjurkan.

Jangan melebihi takaran maksimum seperti yang ditunjukkan pada tabel.

Tip: Potong-potong dahulu bagian yang besar menjadi seukuran 1-2 cm.

Pasang tutupnya pada mangkuk perajang (1) dan putar searah jarum jam untuk
mengencangkannya (2) (Gbr. 17).

Catatan: Pastikan tutupnya telah dikencangkan dengan benar sebelum Anda menghidupkan alat.
A Hidupkan alat tersebut.
Catatan: Jika alat bergetar karena makanan tidak terbagi merata, pegang tutupnya.

Catatan: Perajang bekerja selama beberapa detik. Jangan sekali-kali membiarkan beroperasi lebih
lama dari beberapa detik.

Setelah Anda selesai mengolah, setel kenop kontrol ke 0 dan cabut steker alat dari
stopkontak.

Bl Putar mangkuk perajang berlawanan arah jarum jam (1) dan lepaskan dari unit motor
(2). (Gbr.18)

Bl Putar unit sambungan searah jarum jam (1) dan lepaskan dari bagian bawah mangkuk
perajang (2) (Gbr. 19).

Lepas tutupnya dan unit pisau dari mangkuk perajang.

Hati-hati saat memegang unit pisau. Ujung pemotong pada unit pisau tajam.

Kosongkan mangkuk perajang.

Selalu lepaskan unit pisau dari mangkuk perajang dan perajang dari unit motor sebelum
mengosongkan mangkuknya.

Membersihkan (Gbr. 20)

Jangan sekali-kali menggunakan sabut gosok, bahan pembersih abrasif atau cairan agresif seperti
bensin atau aseton untuk membersihkan alat.

Matikan dan cabut alat dari stopkontak.
Lepaskan semua komponen lepas-pasang sebelum Anda membersihkannya.

Bersihkan bagian-bagian alat yang lain seperti yang ditunjukkan pada tabel pembersihan.
Tip:
- Yang paling mudah adalah segera membersihkan alat dan bagian-bagiannya setelah digunakan.
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- Jika perlu, bersihkan kasa filter dengan sikat yang sangat lembut.
Membersihkan tabung blender dengan cepat

Isilah blender hingga separo dengan air hangat dan tambahkan beberapa tetes cairan
pembersih.

Putar kenop kontrol ke setelan pulsa beberapa kali.

Lepaskan tabung blender, kosongkan dan bilas di bawah keran.

Untuk menyimpan kabel listriknya, masukkan ke dalam tempat penyimpanan kabel di bagian
alasnya (Gbr. 21).

Simpan alat di tempat yang aman dan kering.

Lingkungan

- Jangan membuang alat bersama limbah rumah tangga biasa jika alat sudah tidak dapat dipakai lagi,
tetapi serahkan ke tempat pengumpulan barang bekas resmi untuk didaur ulang. Dengan
melakukannya, berarti Anda ikut membantu melestarikan lingkungan (Gbr: 22).

Garansi & servis

Jika Anda butuh servis atau informasi atau mengalami masalah, kunjungi situs web Philips di www.
philips.com atau hubungi Pusat Layanan Pelanggan Philips di negara Anda (Anda dapat menemukan
nomor teleponnya dalam leaflet garansi internasional). Jika tidak ada Pusat Layanan Pelanggan di
negara Anda, kunjungi dealer Philips setempat.

Untuk resep lainnya, kunjungi situs web kami di www.philips.com/kitchen.

Makanan bayi

Bahan-bahan

250 g daging ayam matang
250 g kentang matang
250 g kacang hijau matang
450 ml susu

Pasang tabung blender pada unit motor (lihat bagian ‘Menggunakan alat’).

Potong-potong menjadi seukuran 2 x 2 x 2 cm.

Masukkan bahan-bahan di dalam tabung blender.

Blenderlah bahan selama 25 detik (atau lebih lama untuk mendapatkan hasil yang lebih halus).

Catatan: Jika Anda ingin menyiapkan makanan dalam jumlah besar, biarkan alat mendingin terlebih
dulu hingga ke suhu ruangan sebelum Anda mengolah paket bahan selanjutnya.

Susu kedelai

Bahan-bahan
- 180 g kacang kedelai (direndam)
- 500 ml air hangat

Rendam kacang kedelai di dalam air bersih minimal 4 jam hingga empuk.
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Proses kacang kedelai yang telah direndam dengan 500 ml air hangat di dalam blender
kira-kira 60 detik hingga menjadi bubur halus.

Catatan: Jika Anda ingin menyiapkan makanan dalam jumlah besar, biarkan alat mendingin terlebih
dulu hingga ke suhu ruangan sebelum Anda mengolah paket bahan selanjutnya.

Tepung Lima Rempah

Bahan-bahan
- 2 gadas manis
- 2 gbunga lawang
- 2 gkayu manis Cina
- 2 gcengkeh
- 2 gakar manis Cina

Masukkan semua bahan ke dalam gelas gilingan.
Giling bahan selama 30 detik.

Catatan: Jika Anda ingin menyiapkan makanan dalam jumlah besar, biarkan alat mendingin terlebih
dulu hingga ke suhu ruangan sebelum Anda mengolah paket bahan selanjutnya.

Thai massaman

Bahan-bahan
- 20 g bawang merah
- 15 g bawang putih
- 7 glengkuas
- 9gsera
- 2 cengkeh
-1 sdm biji ketumbar
- 3 cabali kering
- 5 biji lada hitam
-1 sdm terasi
-1 sdm garam

Iris tipis lengkuas dengan ukuran kira-kira 1 cm.
Masukkan semua bahan ke dalam gelas gilingan.
Giling bahan selama 30 detik.

Catatan: Jika Anda ingin menyiapkan makanan dalam jumlah besar, biarkan alat mendingin terlebih
dulu hingga ke suhu ruangan sebelum Anda mengolah paket bahan selanjutnya.

Sambal

Bahan-bahan
- 20 g cabai merah segar
- 30 g bawang merah
- 2 siung bawang putih

Iris cabai dan bawah merah dengan ukuran lebar hingga dapat dimasukkan ke mangkuk
perajang.

Masukkan cabai, bawang merah, dan bawang putih ke mangkuk perajang.
Rajang bahan selama 30 detik.

Catatan: Jika Anda ingin menyiapkan makanan dalam jumlah besar, biarkan alat mendingin terlebih
dulu hingga ke suhu ruangan sebelum Anda mengolah paket bahan selanjutnya.
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Pertanyaan yang sering diajukan

Jika alat tidak berfungsi atau tidak berfungsi dengan benar, periksa dulu daftar di bawah ini atau
kunjungi situs web Philips di www.philips.com/welcome. Jika masalah tersebut tidak disebutkan dalam
daftar ini atau di Internet, alat tersebut mungkin cacat. Jika demikian, kami sarankan Anda membawa
alat ke dealer atau pusat servis resmi Philips Anda.

Pertanyaan Jawab

Mengapa alat tidak
bekerja?

Dapatkah saya
membersihkan semua
komponen lepas-pasang
dengan mesin cuci
piring?

Apakah artinya ‘pulsa’?

Dapatkah saya
menuangkan bahan
mendidih ke dalam
tabung blender?

Mengapa motor
menimbulkan bau tak
sedap selama mengolah?

Alat berhenti bekerja
karena unit pisau
terganjal. Apa yang
harus saya lakukan?

Mengapa jus buah atau
susu kedelai berisi
banyak ampas atau kulit?

Tabung blender bocor.
Apa yang harus saya
lakukan?

Alat ini dilengkapi dengan sistem keamanan. Alat tidak akan bekerja jika
tabung blender dengan tutup, mangkuk perajang dengan tutup

(hanya tipe tertentu) atau gelas gilingan (hanya tipe tertentu)

tidak terpasang dengan benar pada unit motor atau tidak terpasang
sama sekali. Periksa apakah Anda telah memasang tabung blender
dengan tutupnya, mangkuk perajang dengan tutupnya atau gelas
gilingan dengan benar (lihat bagian-bagian pada petunjuk pengguna ini).
Setel kenop kontrol ke O terlebih dulu.

Ya, selain unit motor dan unit sambungan pada perajang (hanya tipe
tertentu).

Saat Anda memutar kenop kontrol ke setelan pulsa, alat akan berjalan
pada kecepatan tertinggi selama Anda menekan kenop dalam posisi ini.
Gunakan setelan pulsa jika Anda ingin mengontrol sendiri pekerjaan
pengolahan.

Tidak, biarkan cairan tersebut dingin dulu hingga 80 °C/175 °F untuk
menghindari kerusakan pada tabung.

Wajar saja alat baru mengeluarkan bau tak sedap atau sedikit asap
beberapa kali pemakaian pertama. Gejala ini akan berhenti setelah
Anda sering menggunakannya. Alat mungkin juga mengeluarkan bau tak
sedap atau sedikit asap jika terlalu lama digunakan. Dalam hal ini, setel
kenop kontrol ke O dan biarkan alat dingin dulu selama 60 menit.

Setel kenop kontrol ke O dan gunakan spatula untuk mengeluarkan
bahan yang mengganjal unit pisau. Kami sarankan juga agar Anda
mengolah bahan dalam takaran kecil.

Agar ampas dan kulit tidak ikut terbawa dalam minuman Anda, pastikan
bahwa filternya (hanya tipe tertentu) telah dipasang dengan benar
dalam tabungnya, tutupnya telah dirapatkan dan gelas ukur dimasukkan
dalam tutupnya.

Setel kenop kontrol ke O dan tuanglah bahan. Pastikan gelang penyegel
dipasang dengan benar pada unit pisau. Pastikan juga unit pisau telah
dipasang dengan benar:

Takaran dan waktu pengolahan (Gbr. 23)
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Pengenalan

Tahniah di atas pembelian anda, dan selamat datang ke Philips! Untuk mendapat manfaat sepenuhnya
daripada sokongan yang ditawarkan oleh Philips, daftarkan produk anda di www.philips.com/
welcome.

Perkakas ini dilengkapi dengan sistem keselamatan terbina dalam yang menghalangnya dari berfungsi
jika aksesori telah tersalah pasang atau tidak dipasang langsung.

Perihalan umum (Gamb. 1)

Unit motor dengan tombol kawalan
Seting pulse (denyutan)

Seting kelajuan

Butang Ais

Unit mata pisau pengisar plastik
Balang pengisar plastik (HR2168/HR2167/HR2161/HR2160)
Penunjuk paras

Tudung balang pengisar plastik
Lubang pada penutup

10 Cawan penyukat

11 Penapis (HR2168/HR2167 sahaja)

12 Unit mata pisau pengisar kaca

13 Balang pengisar kaca (HR2170 sahaja)
14 Penunjuk paras

15 Penutup balang pengisar kaca

16 Lubang pada penutup

17 Cawan penyukat

18 Unit gandingan

19 Mangkuk pencincang (HR2168 sahaja)
20 Unit pisau pencincang

21 Tudung pencincang

22 Unit pisau pengisar

23 Bikar pengisar (HR2168/HR2167/HR2161 sahaja)

Baca manual pengguna ini dengan teliti sebelum anda menggunakan perkakas dan simpan untuk
rujukan masa depan.

Am

NVONOUVTHA WN =

Bahaya
- Jangan sekali-kali tenggelamkan unit motor ke dalam air atau apa-apa cecair lain, mahupun
membilasnya di bawah air paip. Hanya gunakan kain lembap untuk membersihkan unit motor.

Amaran:

- Periksa sama ada voltan yang ditunjukkan pada perkakas sepadan dengan voltan sesalur kuasa
setempat sebelum anda menyambungkan perkakas.

- Jika kord sesalur rosak, ia mesti digantikan oleh Philips, pusat servis yang dibenarkan oleh Philips
atau pihak yang telah diluluskan bagi mengelakkan bahaya.

- Jangan gunakan perkakas jika plag, kord sesalur kuasa atau bahagian lain telah rosak.

- Jangan sekali-kali gunakan balang pengisar; bikar pengisar (jenis tertentu sahaja) atau mangkuk
pencincang (jenis tertentu sahaja) untuk menghidupkan dan mematikan perkakas.

- Jangan biarkan perkakas digunakan tanpa pengawasan.

- Perkakas ini tidak dimaksudkan untuk digunakan oleh orang (termasuk kanak-kanak) yang kurang
upaya dari segi fizikal, deria atau mental, atau kurang berpengalaman dan pengetahuan, kecuali
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mereka diawasi atau diberi arahan berkenaan penggunaan perkakas ini oleh orang yang
bertanggungjawab atas keselamatan mereka.
- Kanak-kanak hendaklah diselia untuk memastikan mereka tidak bermain dengan perkakas ini.
- Elakkan daripada menyentuh mata pisau, terutamanya apabila peralatan diplag masuk. Mata
pisaunya amat tajam.

Awas

- Sentiasa cabut plag perkasas sebelum anda memasang, membuka atau membuat pelarasan
terhadap mana-mana bahagian.

- Jangan sekali-kali menggunakan sebarang aksesori atau bahagian daripada pengilang lain atau yang
tidak disyorkan secara khusus oleh Philips. Jika anda menggunakan aksesori atau bahagian
sedemikian, jaminan anda menjadi tidak sah.

- Jangan melebihi penunjuk maksimum pada balang pengisar, bikar pengisar (jenis tertentu sahaja)
dan mangkuk pencincang (jenis tertentu sahaja).

- Jangan melebihi kuantiti maksimum dan masa pemprosesan yang dinyatakan dalam jadual yang
relevan.

- Perkakas hanya boleh dihidupkan jika balang pengisar, bikar pengisar (jenis tertentu sahaja) atau
mangkuk pencincang (jenis tertentu sahaja) dipasang pada unit motor dengan betul.

Pengisar

Amaran:

- Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau objek lain ke dalam balang semasa perkakas sedang
berjalan.

- Pastikan mata pisau dipasang dengan kejap pada balang pengisar sebelum anda memasang balang
pengisar pada unit motor.

- Jangan sentuh mata pisau pemotongan pada unit pisau pengisar apabila anda mengendali atau
membersihkannya. la sangat tajam dan jari anda boleh terluka dengan mudah.

- Jika unit pisau tersekat, cabut plag perkakas sebelum anda mengeluarkan bahan-bahan yang
menyekat pisau.

Awas

- Jangan sekali-kali mengisi balang pengisar dengan bahan yang lebih panas dari 80°C.

- Untuk mencegah tumpahan, jangan masukkan lebih daripada 1.5 liter cecair ke dalam balang
pengisar, lebih-lebih lagi apabila anda mengisar pada kelajuan tinggi. Jangan masukkan lebih
daripada 1liter ke dalam balang pengisar apabila anda memproses cecair panas atau bahan yang
mudah berbuih.

- Jika makanan melekat pada dinding balang pengisar, matikan perkakas dan cabut plagnya.
Kemudian gunakan spatula untuk mengeluarkan makanan tersebut dari dinding.

- Sentiasa pastikan tudung ditutup/dipasang dengan betul pada balang dan cawan penyukat
dimasukkan dengan betul ke dalam tudung sebelum anda menghidupkan perkakas.

- HR2170 sahaja:Balang dibuat daripada kaca, oleh itu ia boleh pecah. Jangan jatuhkan balang ke
lantai yang keras. Juga elakkan kejutan suhu yang melampau. Jika balang terlalu sejuk, bilas
betul-betul dengan air suam sebelum anda menuang cecair panas ke dalamnya. Jika balang kaca
ini retak, berhenti menggunakannya.

Pengisar kering (HR2168/HR2167/HR2161 sahaja)

Amaran:

- Pastikan mata pisau dipasang dengan kejap pada bikar pengisar sebelum anda memasang bikar
pengisar pada unit motor.

- Jangan sentuh mata pemotong unit mata pisau pengisar apabila anda mengendali atau
membersihkannya. la sangat tajam dan jari anda boleh terluka dengan mudah.

- Jangan sekali-kali menggunakan pengisar untuk mengisar bahan-bahan yang sangat keras seperti
buah pala dan ketulan ais.
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Awas

- Jangan sekali-kali menggunakan pengisar lebih daripada 30 saat tanpa gangguan. Biarkan pengisar
menyejuk ke suhu bilik antara kitaran pemprosesan.

- Sentiasa proseskan bunga cengkih, bunga lawang dan jintan manis bersama-sama dengan
bahan-bahan lain. Jika diproses berasingan, bahan-bahan ini mungkin meninggalkan kesan ke atas
bahan-bahan plastik perkakas ini.

- Bikar pengisar mungkin berubah warna apabila pengisar digunakan untuk memproses bahan-
bahan seperti bunga cengkih, jintan manis dan kayu manis.

- Pengisar kering tidak sesuai digunakan untuk mencincang daging mentah. Gunakan pengisar atau
pencincang untuk tujuan ini.

- Jangan gunakan pengisar untuk memproses cecair seperti jus buah-buahan.

Pencincang (HR2168 sahaja)

Amaran:

- Pastikan unit gandingan dipasang dengan kejap pada mangkuk pencincang sebelum anda
memasang pencincang pada unit motor.

- Jangan sentuh mata pemotongan unit mata pisau pengisar apabila anda mengendali atau
membersihkannya. la sangat tajam dan jari anda boleh terluka dengan mudah.

- Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau objek lain ke dalam mangkuk pencincang semasa
perkakas sedang berjalan.

- Jika unit pisau tersekat, cabut plag perkakas sebelum anda mengeluarkan bahan-bahan yang
menyekat pisau.

Awas

- Sentiasa pastikan tudung dipasang dengan betul pada mangkuk pencincang sebelum anda
menghidupkan perkakas.

- Jika makanan melekat pada dinding balang pencincang, matikan perkakas dan cabut plagnya.
Kemudian gunakan spatula untuk mengeluarkan makanan tersebut dari dinding.

Penapis (HR2168/HR2167 sahaja)

Awas

- Jangan sekali-kali menggunakan penapis untuk memproses bahan-bahan yang lebih panas
daripada 80 C.

- Jangan sekali-kali menyaratkan penapis. Jangan isi penapis melebihi bahagian logamnya.

- Sentiasa pastikan tudung balang pengisar ditutup/dipasang dengan betul dan cawan penyukat
dimasukkan dengan betul ke dalam tudung sebelum anda menghidupkan perkakas.

- Potong buah menjadi kepingan lebih kecil sebelum memasukkannya ke dalam penapis.

- Rendam bahan kering, seperti kacang soya, sebelum memasukkannya ke dalam penapis.

Medan Elektro Magnet (EMF)

Perkakas Philips ini mematuhi semua piawai yang berhubung dengan medan elektromagnet (EMF).
Jika dikendalikan dengan betul dan mematuhi arahan dalam manual pengguna ini, perkakas selamat
untuk digunakan menurut bukti saintifik yang boleh didapati pada masa ini.

Kunci keselamatan binaan dalam

Ciri ini memastikan anda hanya boleh menghidupkan perkakas jika balang pengisar dan tudung, bikar
pengisar atau mangkuk pencincang dan tudungnya (jenis tertentu sahaja) dipasang pada unit motor
dengan betul. Jika balang pengisar dan tudung, bikar pengisar atau mangkuk pencincang dan
tudungnya dipasang dengan betul, kunci keselamatan terbina dalam akan terbuka.

Pelindung litar motor

Perkakas dilengkapi dengan pelindung litar motor yang mematikan motor jika motornya tersangkut
(yang mungkin berlaku semasa tugas pemprosesan yang berat atau jika perkakas tidak digunakan
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mengikut arahan dalam manual pengguna). Jika ini berlaku, mula-mula matikan dahulu dan tanggalkan
plag perkakas dan biarkan ia menyejuk kepada suhu bilik. Kemudian periksa sama ada kuantiti ramuan
yang anda proses tidak melebihi kuantiti yang disebut di dalam manual pengguna atau jika sesuatu
menghalang unit bilahnya.

Sebelum penggunaan pertama

Bersihkan dengan rapi semua bahagian yang bersentuhan dengan makanan sebelum anda
menggunakan perkakas buat kali pertama (lihat bab ‘Membersihkan”).

Menggunakan perkakas

Pengisar

D Pengisar dimaksudkan untuk:

- Membancuh cecair, cth. hasil tenusu, sos, jus buah, sup, bancuhan minuman, minuman kocak.
- Mencampur bahan-bahan lembut, contohnya adunan lempeng atau mayones.

Memurikan bahan yang telah dimasak, contohnya, untuk menyediakan makanan bayi.

Menyediakan pengisar untuk digunakan
Skru unit pisau pengisar mengikut arah jam pada balang pengisar (Gamb. 2).

Lekapkan balang pengisar dengan unit pisau terpasang padanya pada unit motor dan
putarkannya melawan arah jam sehingga ia terkunci pada tempatnya (Gamb. 3).

Letak bahan-bahan dalam balang pengisar.
Biar bahan yang panas menjadi sejuk sebelum memasukkannya ke dalam balang pengisar (suhu maks.
80°C/175°F).

HR2170 sahaja: ketatkan tudung pada balang dengan menekannya ke bawah (1) dan
memutarnya mengikut arah jam (2). (Gamb. 4)

Nota: Pastikan saring pada tudung diletakkan di hadapan muncung balang agar dapat menuang
cecair.

HR2168/HR2167/HR2161/HR2160 sahaja: tutup tudungnya.

A Masukkan cawan penyukat ke dalam tudung (Gamb. 5).

Nota: Untuk membuka pengisar, ikut arahan di atas dalam susunan dan arah yang terbalik.
Menggunakan pengisar

Jangan sekali-kali masukkan jari anda atau sesuatu objek (contohnya spatula) semasa pengisar
sedang berjalan.

Jangan melebihi paras maksimum yang ditunjukkan pada balang pengisar.

Masukkan plag utama ke dalam soket.
Hidupkan suis perkakas. (Gamb. 6)

Nota: Lihat jadual pengisar dhujung manual pengguna untuk kuantiti, seting kelajuan dan masa

pemprosesan yang disarankan.

- Untuk memproses bahan pada kelajuan tertentu, putarkan tombol kawalan kepada seting
kelajuan yang dikehendaki.

Jangan biarkan perkakas berjalan berterusan selama lebih daripada 2 minit. Biarkan perkakas
menyejuk kepada suhu bilik sebelum anda meneruskan pemprosesan.

- Untuk memproses bahan untuk masa yang singkat, putar tombol kawalan ke seting denyut (P)
beberapa kali.



BAHASA MELAYU 51

Jangan guna seting denyut lebih daripada beberapa saat pada sesuatu masa.

- Untuk menghancurkan ais, tekan butan AlS.
Apabila anda telah selesai memproses, setkan tombol kawalan pada 0 dan cabut plag perkakas.

Sentiasa setkan tombol kawalan pada 0 sebelum anda membuka tudung.

Petua

- Untuk mencegah tumpahan, jangan masukkan lebih daripada 1.5 liter cecair ke dalam balang
pengisar, lebih-lebih lagi apabila anda mengisar pada kelajuan tinggi. Jangan masukkan lebih
daripada 1liter ke dalam balang pengisar apabila anda memproses cecair panas atau bahan yang
mudah berbuih.

- Anda boleh menggunakan bukaan pada tudung untuk menambah bahan semasa perkakas
sedang berjalan (Gamb. 7).

- Jangan proses bahan kering lebih daripada 1 minit.

- Potongkan bahan pepejal kepada bahagian-bahagian kecil sebelum memasukkannya ke dalam
balang pengisar. Jangan proseskan kuantiti bahan pepejal yang banyak sekali gus. Sebaliknya,
proseskan bahan ini dalam beberapa kelompok kecil.

- Jika anda tidak berpuas hati dengan hasilnya semasa anda mengisar bahan-bahan pejal, gunakan
seting denyut beberapa kali untuk membolehkan pengisar berjalan sekejap. Jika anda hendak
menggunakan spatula, matikan perkakas, buka tudung dan kemudian kacau bahan-bahannya.
Anda boleh juga mengeluarkan sesetengah bahan-bahan balang dan proses jumlah yang lebih
kecil.

- Untuk menghancurkan kiub ais, letakkan paling banyak 5 kiub ais di dalam balang pada satu-satu
masa dan tekan butang ICE beberapa kali.

HR2170 sahaja:Balang dibuat daripada kaca, oleh itu ia boleh pecah. Jangan jatuhkan balang ke
lantai yang keras. Juga elakkan kejutan suhu yang melampau. Jika balang terlalu sejuk, bilas
betul-betul dengan air suam sebelum anda menuang cecair panas ke dalamnya. Jika balang kaca ini
retak, berhenti menggunakannya.

Penapis (HR2168/HR2167 sahaja)

Anda boleh menggunakan penapis untuk menghasilkan sos, jus buah segar atau koktel yang lebih
halus kisarannya. Semua biji dan kulit buah akan tersangkut pada penapis.

HR2170/HR2160: Anda boleh memesan penapis (nombor jenis HR2963) daripada wakil penjual
Philips anda.

Jangan isikan penapis melebihi bahagian logamnya.

Jangan gunakan penapis untuk memproses bahan yang panas.

Menyediakan penapis untuk penggunaan

Pasang balang pengisar pada unit motor (lihat bahagian ‘Menyediakan pengisar untuk
digunakan’ dalam bab ini).

Masukkan penapis ke dalam balang pengisar (Gamb. 8).

Pastikan penapis diletakkan dengan betul pada bahagian bawah balang.

Alur pada penapis dan jejari dalam balang pengisar membantu anda meletakkan penapis pada
kedudukannya yang betul.

Tutupkan tudung.
Menggunakan penapis

Masukkan bahan ke dalam penapis melalui bukaan pada tudung.
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Potong buah-buahan kepada bahagian yang lebih kecil dan rendam kekacang yang kering, seperti
kacang soya, sebelum anda memprosesnya di dalam penapis.

Tambabh air atau cecair lain.

Masukkan cawan penyukat di dalam tudung, setkan tombol kawalan pada kelajuan yang
tertinggi dan biarkan perkakas berjalan selama maksimum 40 saat.

Setkan tombol kawalan pada 0 dan keluarkan balang pengisar dari unit motor.

Tuangkan minuman keluar melalui muncung balang pengisar (Gamb. 9).
Pastikan tudung ditutup dan cawan penyukat berada di dalam tudung. Ini akan menghalang isi buah
dan kulit daripada termasuk ke dalam minuman anda.

A Untuk hasil yang optimum, letak balang dengan bahan yang berbaki kembali pada perkakas,
tanpa membuka/ mengeluarkan tudung. Kemudian biarkan perkakas berjalan selama beberapa
saat lagi.

Tuangkan keluar minuman selebihnya.
IEl Apabila anda telah selesai memproses, setkan tombol kawalan pada 0 dan cabut plag perkakas.

Petua

- Apabila anda mengisar kuantiti yang banyak, kami nasihatkan agar anda tidak memasukkan
kesemua bahan ke dalam penapis sekaligus. Mula dengan mengisar kuantiti yang kecil dan biarkan
perkakas berjalan selama beberapa saat. Kemudian matikan perkakas dan tambahkan lagi kuantiti
kecil. Ulangi prosedur ini sehingga anda habis memproses semua bahan. Sentiasa pastikan balang
pengisar sentiasa tertutup semasa pemprosesan.

- Untuk mendapatkan hasil yang terbaik apabila anda membuat jus dan koktel buah-buahan,
tambah anggaran 300ml air kepada 150g buah. Anda juga boleh menggunakan cecair lain,
contohnya untuk membuat koktel.

- Untuk membuat jus tomato, potong tomato menjadi empat bahagian dan masukkannya melalui
bukaan pada tudung ke atas mata bilah yang berputar

Pengisar kering (HR2168/HR2167/HR2161 sahaja)

Anda boleh menggunakan pengisar untuk mengisar dan mencincang bahan seperti lada biji, bijan,
beras, gandum, isi kelapa, kacang (dibuang kulit), biji kopi, kacang soya kering, kacang pea kering, keju,
serbuk roti, dll.

Sentiasa proseskan bunga cengkih, bunga lawang dan jintan manis bersama-sama dengan bahan-
bahan lain. Jika diproses berasingan, bahan-bahan ini mungkin meninggalkan kesan ke atas
bahan-bahan plastik perkakas ini.

Pengisar kering ini tidak sesuai digunakan untuk mencincang ramuan yang sangat keras seperti
buah pala dan kiub ais.

Jangan melebihi paras maksimum yang ditunjukkan pada balang pengisar.

Menyediakan pengisar untuk digunakan
Masukkan bahan kering ke dalam balang pengisar kering (Gamb. 10).

Nota: Lihat jadual pengisar di bahagian akhir manual pengguna untuk kuantiti dan masa
pemprosesan yang disyorkan.

Ketatkan unit pisau pengisar mengikut arah jam pada balang pengisar (Gamb. 11).

Terbalikkan pengisar yang telah dipasang dan ketatkannya pengikut arah jam pada unit
motor (Gamb. 12).
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Menggunakan pengisar kering

Hidupkan suis perkakas.
Kami menasihati anda untuk menggunakan seting denyut atau seting kelajuan 5.

Jangan gunakan pengisar kering berjalan lebih daripada 30 saat tanpa gangguan.

Apabila anda telah selesai memproses, setkan tombol kawalan pada 0 dan cabut plag perkakas.
Untuk mengeluarkan pengisar dari unit motor, putarkan pengisar melawan arah jam.

Pencincang (HR2168 sahaja)

Anda boleh menggunakan pencincang untuk mencincang bahan seperti bawang, daging, herba,
sayur-sayuran, buah-buahan, coklat, keju yang keras, makanan bayi dan kacang.
HR2170/HR2161/HR2160: Anda boleh memesan pencincang (nombor jenis HR2965) daripada
wakil penjual Philips anda.

Jangan gunakan pencincang untuk mencampurkan cecair. Gunakan pengisar untuk tujuan ini.

Masukkan unit gandaan pencincang ke dalam bahagian bawah mangkuk pencincang (1).
Putarkan unit gandaan melawan arah jam untuk menetapkannya (2) (Gamb. 13).

Letakkan mangkuk pencincang (1) pada unit motor dan putarkannya melawan arah jam untuk
menetapkannya (2). (Gamb. 14)

Letakkan unit pisau pencincang ke dalam mangkuk pencincang (Gamb. 15).
Masukkan bahan-bahan ke dalam mangkuk pencincang (Gamb. 16).

Nota: Lihat jadual pengisar di bahagian akhir manual pengguna untuk kuantiti dan masa
pemprosesan yang disyorkan.

Jangan melebihi kuantiti maksimum yang ditunjukkan dalam jadual.

Petua: Potong terlebih dahulu ketulan makanan ke dalam bahagian sebesar 1-2sm.

Letakkan tudung pada mangkuk pencincang (1) dan putarkannya mengikut arah jam untuk
menetapkannya (2) (Gamb. 17).

Nota: Pastikan tudung dipasang dengan betul sebelum anda menghidupkan perkakas.
A Hidupkan suis perkakas.

Nota: Jika perkakas bergoncang disebabkan makanan tidak teragih dengan sekata, letakkan tangan
anda di atas tudung.

Nota: Pencincang menjalankan kerja dalam beberapa saat. Jangan biarkan ia berjalan lebih lama
daripada beberapa saat.

Apabila anda telah selesai memproses, setkan tombol kawalan pada 0 dan cabut plag perkakas.

Bl Putarkan mangkuk pencincang melawan arah jam (1) dan keluarkannya dari unit motor
(2). (Gamb. 18)

Bl Putarkan unit gandaan mengikut arah jam (1) dan keluarkannya dari bahagian bawah mangkuk
pencincang (2) (Gamb. 19).

Keluarkan tudung dan unit pisau dari mangkuk pencincang.

Berhati-hati apabila anda mengendalikan unit mata pisau.Mata pemotongan unit pisau adalah
tajam.

Kosongkan mangkuk pencincang.
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Sentiasa keluarkan unit pisau dari mangkuk pencincang dan pencincang dari unit motor sebelum
anda mengosongkan mangkuk pencincang.

Pembersihan (Gamb. 20)

Jangan sekali-kali menggunakan pad penyental, agen pembersih yang melelas atau cecair yang
agresif seperti petrol atau aseton untuk membersihkan perkakas.

Matikan peralatan dan cabut plagnya.
Buka semua bahagian yang boleh ditanggalkan sebelum anda membersihkannya.

Bersihkan bahagian perkakas yang berbeza sebagaimana yang ditunjukkan dalam jadual
pembersihan.

Petua:

- Perkakas dan bahagian-bahagiannya amat mudah dibersihkan sebaik saja ia selesai digunakan.

Jika perlu, bersihkan jaringan penapis dengan berus yang sangat lembut.

Membersihkan balang pengisar dengan cepat

Isi pengisar separuh penuh dengan air suam dan tambah beberapa titik cecair pencuci pinggan
mangkuk.

Putarkan tombol kawalan pada seting denyut beberapa kali.

Tanggalkan balang pengisar, kosongkannya dan bilas di bawah air paip.

Penyimpanan

Untuk menyimpan kord sesalur kuasa, tolak ke dalam petak penyimpanan kord pada
tapak (Gamb. 21).

Simpan perkakas di tempat yang selamat dan kering.

Alam sekitar

- Jangan buang perkakas bersama sampah rumah biasa pada akhir hayatnya, tetapi bawanya ke
pusat pungutan rasmi untuk dikitar semula. Dengan melakukan sedemikian anda akan
membantu memelihara alam sekitar (Gamb. 22).

Jaminan dan servis

Jika anda memerlukan perkhidmatan atau maklumat atau jika anda mengalami masalah, sila kunjungi
laman web Philips di www.philips.com atau hubungi Pusat Penjagaan Pelanggan Philips di negara anda
(anda boleh dapatkan nombor telefonnya di dalam risalah jaminan sedunia). Jika tiada Pusat
Penjagaan Pelanggan di negara anda, hubungi wakil pengedar Philips tempatan.

Resepi

Untuk lebih banyak resipi, lawati laman web kami www.philips.com/kitchen.

Makanan bayi

Ramuan:
- 250g daging ayam telah dimasak
- 250g kentang telah dimasak
- 250g kacang hijau yang telah dimasak
450ml susu

Pasangkan balang pengisar ke unit motor (lihat bahagian ‘Menggunakan perkakas’).
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Potong dahulu bahan-bahan menjadi bahagian sekecil 2x2x2cm.
Letak bahan-bahan dalam balang pengisar.
Adun bahan-bahan selama 25 saat (atau lebih lama untuk hasil yang lebih halus).

Nota: Jika anda hendak menyediakan kuantiti yang lebih banyak, biarkan perkakas menyejuk ke
suhu bilik sebelum anda memproses kelompok bahan-bahan yang seterusnya.

Susu soya

Ramuan:
- 180g kacang soya (direndam)
- 500ml air suam

Rendam kacang soya di dalam air bersih selama sekurang-kurangnya 4 jam sehingga lembut.

Proses kacang soya yang direndam dengan 500ml air suam di dalam pengisar selama
sekurang-kurangnya 60 saat sehingga anda memperoleh cecair yang tidak berbintil.

Nota: Jika anda hendak menyediakan kuantiti yang lebih banyak, biarkan perkakas menyejuk ke
suhu bilik sebelum anda memproses kelompok bahan-bahan yang seterusnya.

Serbuk Panca Rempah

Ramuan:
- 2gjintan manis
- 2gbunga lawang
- 2g kayu manis Cina
- 2gbunga cengkih
- 2g likuoris Cina

Masukkan semua bahan ke dalam bikar pengisar.
Kisar bahan selama 30 saat.

Nota: Jika anda hendak menyediakan kuantiti yang lebih banyak, biarkan perkakas menyejuk ke
suhu bilik sebelum anda memproses kelompok bahan-bahan yang seterusnya.

Massaman Thai

Ramuan:
- 20g bawang merah
- 15g bawang putih
- 7glengkuas
- 9gserai
- 2 bunga cengkih
-1 sudu besar biji ketumbar
- 3cilikering
- 5 lada biji
-1 sudu besar belacan
-1 sudu besar garam

Potong lengkuas menjadi kepingan anggaran 1sm.
Masukkan semua bahan ke dalam bikar pengisar.
Kisar bahan selama 30 saat.

Nota: Jika anda hendak menyediakan kuantiti yang lebih banyak, biarkan perkakas menyejuk ke
suhu bilik sebelum anda memproses kelompok bahan-bahan yang seterusnya.
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Pes cili

Ramuan:
- 20g cili merah
- 30g bawang merah
- 2 ulas bawang putih

Potong cili dan bawang putih menjadi kepingan besar yang muat di dalam mangkuk
pencincang.

Masukkan cili, bawang merah dan bawang putih ke dalam mangkuk pencincang.
Cincang bahan-bahan selama 30 saat.

Nota: Jika anda hendak menyediakan kuantiti yang lebih banyak, biarkan perkakas menyejuk ke
suhu bilik sebelum anda memproses kelompok bahan-bahan yang seterusnya.

Soalan lazim

Jika perkakas tidak berfungsi atau tidak berfungsi dengan betul, periksa dahulu senarai semak di
bawah atau lawati laman web Philips di www.philips.com/welcome. Jika masalah berkenaan tidak
disebutkan dalam senarai ini atau di internet, perkakas barangkali mempunyai kecacatan. Dalam
keadaan ini, kami nasihatkan anda supaya membawa perkakas ke wakil pengedar anda atau ke pusat
servis Philips yang sah.

Soalan Jawapan

Mengapakah perkakas  Perkakas ini dilengkapi sistem keselamatan. Perkakas ini tidak berfungsi

tidak berfungsi? jika balang pengisar dan tudung, mangkuk pencincang dan tudung
(jenis tertentu sahaja) atau bikar pengisar (jenis tertentu sahaja)
tidak dipasang dengan betul pada unit motor atau tidak dipasang
langsung. Periksa sama ada anda telah memasang balang pengisar dan
tudung, mangkuk pencincang dan tudung atau bikar pengisar dengan
betul (lihat berbagai bahagian dalam manual pengguna ini). Tetapkan
tombol kawalan kepada O terlebih dahulu.

Bolehkah saya Ya, kecuali unit motor dan unit gandingan pada pencincang (jenis tertentu
bersihkan semua sahaja).

bahagian boleh cerai

di dalam mesin

pencuci pinggan

mangkuk?

Apakah maksud Apabila anda menekan tombol kawalan pada seting denyut,

‘denyut? perkakas berjalan pada kelajuan yang tertinggi selagi anda mengekallkan
tombol pada kedudukan ini. Gunakan seting denyut jika anda inginkan
lebih kawalan ke atas tugas pemprosesan.

Bolehkah saya Tidak, biarkan cecair panas menjadi sejuk sehingga 80°C/175°F untuk

menuangkan bahan- mengelakkan kerosakan pada balang.

bahan panas ke dalam
balang pengisar?
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Soalan Jawapan

Mengapakah motor Adalah menjadi perkara biasa bagi perkakas baru untuk mengeluarkan
mengeluarkan bau bau yang tidak menyenangkan atau mengeluarkan sedikit asap beberapa
yang tidak kali pertama ia digunakan. Fenomena ini berhenti selepas anda
menyenangkan semasa menggunakan perkakas ini beberapa kali. Perkakas ini juga mengeluarkan
pemprosesan? bau yang tidak menyenangkan atau mengeluarkan sedikit asap jika ia telah

digunakan terlalu lama. Dalam kes ini, setkan tombol kawalan pada O dan
biarkan perkakas menjadi sejuk selama 60 minit.

Perkakas berhenti Setkan tombol kawalan pada O dan guna spatula untuk mengeluarkan
berjalan kerana unit bahan yang menghalang unit pisau. Kami juga menasihati anda untuk
pisau tersangkut. Apa  memproses kuantiti yang lebih kecil.

harus saya lakukan?

Mengapakah jus buah  Untuk mengelakkan isi buah dan kulit daripada termasuk ke dalam

atau susu kacang soya  minuman anda, pastikan penapis (jenis tertentu sahaja) diletakkan dengan
mengandungi banyak  betul ke dalam balang, tudung ditutup dan cawan penyukat dimasukkan
pulpa atau kulit? ke dalam tudung.

Balang pengisar bocor:  Setkan tombol kawalan pada O dan tuang bahan keluar. Pastikan gegelang
Apa harus saya kedap diletak dengan betul pada unit pisau. Juga pastikan unit pisau
lakukan? dipasang dengan betul.

Kuantiti dan masa penyediaan (Gamb. 23)
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Chic mimg ban da mua duoc san phdm Philips méi va chao mimg ban dén véi Philips! D& cé duoc
loi ich day dd tor sy hd tro do Philips cung cap, hiy ding ky san pham tai www.philips.com/welcome.
Méy duoc trang bi hé théng an toan tich hop dé& ngan mdy hoat déng khi chua I4p hoic chua

I&p dung cdc phu kién vao mdy.

Mb ta téng quat (Hinh 1)

B6 phan md-to ¢ ndm diu chinh

Cai ddt xung

Cai dat t6¢ do

Nut xay nudc dd

B& Iudi cit clia mdy xay bang nhua

Binh mdy xay bang nhya (HR2168/HR2167/HR2161/HR2160)
Chi bdo murc

N3p clia cbi xay bang nhua

L5 trén ndp

10 Coc dinh luong

11 B6 loc (chi cé & kiéu HR2168/HR2167)

12 BO ludi cit clla mdy xay bang thuy tinh

13 Binh mdy xay biing thdy tinh (chi cé & kidu HR2170)
14 Chibdo muc

15 N&p binh mdy xay bang thay tinh

16 L5 trén ndp

17 Cbéc dinh lugng

18 BO ndi

19 T6 méy cét (chi cé & kiéu HR2168)

20 Dao xay thit

21 N3p mdy cat

22 B6 ludi cit mdy nghién

23 C8i nghién (chi cé & kidu HR2168/HR2167/HR2161)

Hay doc ky hudng dan st dung ndy trudc khi st dung thiét bi va cat gitr dé tién tham khao sau nay.

NVOONONUVTA WN=

Téng quat

Nguy hiém
- Khéng nhing bd phan md-to vao trong nudc hay vao bat ky chat Idng nao khdc, ban cling
khéng duoc rira né dudi voi nudce. Chi diing mét miéng vai dm dé lau bd phan moé-to.

Canh bao

- Kiém tra xem dién dp ghi trén méy cd tuong Ung véi dién dp ngudn noi st dung trude khi ban
n&i mdy vao ngudn dién.

- Néu day dién bj hu hdng, ban nén thay day dién tai trung tdm bao hanh cta Philips, trung
tdm bao hanh do Philips Gy quyén hodc nhing noi cé kha nang va trinh d6 tuong duong
dé tranh gay nguy hiém.

- Khéng nén st dung thiét bj néu day dién, phich cdm hodc nhitng bd phén khdc bj hdng.

- Khong str dung binh mdy xay, c6c nghién (chi cé & mot s6 kidu nhat dinh) hodc t& mdy cit
(chT & & mét 56 kidu nhat dinh) dé tit va bat mdy.

- Khéng duoc dé thiét bi chay ma khéng theo dai.
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Thiét bi nay khong danh cho ngudi ding (bao gdm ca tré em) cé stic khde kém, kha nang gidc
quan hodc cé dau hiéu tdm than, hodc thiéu kinh nghiém va kién thurc, trir khi ho dugc gidm sat
hodc hudng din str dung thiét bj bdi ngudi cé tréch nhiém dam bao an toan cho ho.

Tré em phai duoc gidm sat d& dam bao riing chiing khéng choi dla véi thiét bi nay.

Khéng cham vao bo ludi cat, ddc biét khi mdy dang duoc cdm dién. Céc ludi ct rat sic.
Chay

Ludn ludn rat phich cdm clia thiét bi khoi ngudn dién trudce khi l3p rép, thdo roi, vé& sinh hodc
diéu chinh bat c bo phan nao.

Khong str dung bat ky phu kién hodc bd phan nao ma Philips khéng dac biét khuyén dung.
Neéu ban str dung cdc phu kién hodc bé phan khéng phai clia Philips, viéc bao hanh s& bj

mat hiéu luc.

Khéng cho nguyén liéu vao vuot qud chi bdo muc t6i da trén cbi xay sinh t6, cbc nghién

(chi c6 & mot s6 kidu nhat dinh) va t& mdy ct (chi cé & mot s6 kiéu nhat dinh).

Khong st dung vuot qud s6 luong toi da va thai gian xt Iy duoc chi dinh trong cac bang
tuong Ung.

Chi cé thé bat mdy néu binh mdy xay, cbc nghién (chi cé & mét s6 kiéu nhat dinh) hodc t&
méy cit (chi cé & mét s6 kiéu nhat dinh) duoc I3p vao bd phan mé-to ding cach.

May xay sinh té

Canh bao

Khéng cho ngdn tay hodc bat ky vat nao vao cbi khi mdy dang hoat dong.

Bam bao bd ludi cit duoc gin chit vao binh mdy xay trudc khi 13p binh mdy xay vao bd phan
mo-to.

Khéng cham vao céc canh cit clia bd Iudi cit clia mdy xay khi cAm hodc vé sinh mdy.

Chuing rat sic va c6 thé d& dang lam ban dut tay.

N&u bd ludi cdt bj ket, rit phich cdm khdi ngudn dién trudce khi lay nguyén liéu lam ket dao
citra,

Chuy

Khong db nguyén liéu ndng trén 80°C vao binh mdy xay.

D& trénh nguyén lidu bj tran ra ngodi, khong cho qud 1,5 Ift nguyén liéu Idng vao binh mdy xay,
dac biét khi xay & téc db cao. Khdng cho qud 1 Iit nguyén liéu 1dng vao binh mdy xay khi xay cdc
chat 1dng con ndng hay nhiing nguyén liéu dé sti bot.

N&u thuc phdm dinh vao thanh binh mdy xay, hay tit mdy va thdo phich cdm ra khoi 6

dién. Sau d6 str dung thia d& téch thuc phdm ra khoi thanh.

Ludn dam bao ndp duoc day/ldp theo ding cdch vao binh va cbc dinh lugng dugc I3p vao
ndp theo dung cdch trudc khi bat mdy.

Chi ¢6 & kiéu HR2170: Binh duoc lam biing thiy tinh va do vay rat d& v&. Khéng lam roi

binh trén san ciing. Ngodi ra, tranh sy thay dbi nhiét do dot ngdt. Néu binh qud lanh, rira ky
binh bing nudc dm trudc khi db dung dich néng vao binh. Néu binh thaly tinh bi ran, hay
ngtng st dung binh.

May nghién (chi c6 & kiéu HR2168/HR2167/HR2161)

Canh bao

Bam bdo bd Iudi cat duoc gin chit vao cbe nghién trudc khi 13p cdc nghién vao bd phan
mo-to.

Khéng cham vao cdc canh cdt clia bd ludi cdt clia mdy nghién khi st dung hodc vé sinh
méy. Chuing rat sic va c6 thé d& dang lam ban dut tay,.

Khéng duoc st dung méy nghién dé& nghién céc nguyén liéu qud cing nhu hat dau khau
va nudéc dd vién.
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Chay

- Khéng str dung mdy nghién 1au qud 30 gidy khong nghi. Hay d& mdy ngudi v& nhiét d& phong
gitta mdi an str dung.

- Luén nhé nghién dinh huong, cay hdi va hat hdi cling véi céc nguyén liéu khac. Néu
nghién riéng 1é, céc ngug/én litu nay 6 thé lam hong phan nhya clia may.

- C&inghién cé thé bi dbi mau khi ding d& nghién cac loai nguyén liéu nhu dinh huong, cay
hoi va cdy qué.

- Mdy nghién khéng thich hop d& cit thit séng, Hay dung mdy xay hodc c8i xay thit.

- Khéng nén diing méy nghién d& nghién chat long nhu nudc trdi cay.

May cit (chi c6 & kiéu HR2168)

Canh bao
- Dam bio bd ndi dugc 13p chit vao cbi xay thit trudc khi 1dp cbi xay thit vao bd phan mé-to.
- Khéng cham vao cdc canh cdt clia bd ludi cdt clia cdi xay thit khi st dung hodc vé& sinh mdy.
Chiing rat sic va cé thé d& dang lam ban dut tay.
- Khéng cho ngdn tay hay bat ky vat nao vao cbi xay thit khi mdy dang hoat déng.
- Ne&u bd ludi cat bj ket, rit phich cdm khdi ngudn dién trudc khi lay nguyén liéu lam ket dao
cat ra.
Chuy
- Ludn d@m bao ndp duoc day theo dung cdch vao cdi xay thit trudc khi bat méy.
- Na&u thyc phim dinh vao thanh c8i xay thit, hay tit mdy va thdo phich cdm ra khéi & dién. Sau
dé str dung thia d& tach thuc phim ra khai thanh.
Bb loc (chi c6 & kiéu HR2168/HR2167)
Chuy
- Khoéng str dung bo loc @& ché bién nguyén liéu néng trén 80C.
- Khoéng lam bd loc bi qua tai. Khdng as nguyén liéu vao bd loc vuot qud phan kim loai clia nd.
- Ludn dam bio ndp binh mdy xay dugc day/lap ding cdch va cdc dinh luong dugc 13p vao
ndp theo ding cdch vao ndp trudc khi bat médy.
- Cat trdi ciy thanh timg miéng nhd trudce khi cho vao bd loc.
- Ngim cdc nguyén lieu kho, ching han nhu dau nanh, trong nudc trudce khi cho ching vao
bo loc.

Tir trudng dién (EMF)

Thiét bj Philips nay tuan thd tat ca cdc tiéu chudn lién quan dén cdc tu truong dien (EMF). Néu duoc
st dung dlng va tuan tht cdc hudng dan trong séch hudng dan nay, theo céc bang ching khoa hoc
hién nay, viéc s&r dung thiét bi nay la an toan.

Thiét bi khoa an toan bén trong may

Tinh nang nay dam bao ring ban chi ¢é thé bat may néu binh mdy xay va nip, cbc nghién hoic t&
méy cit va ndp (chi cé & mét s6 kiéu nhat dinh) duoc I4p vao bd phan mé-to theo ding cach. Néu
binh mdy xay va ndp, cdc nghién hodc t6 mdy cit va ndp da duoc I3p ding cdch, khda an toan tich
hop sé& duoc mé.

B6 phan bdo vé mach dién ciia mé-to

Mdy duoc trang bi bd phan bdo v& mach dién md-to, bd phan ndy s& tit md-to néu moé-to bj ket
(hién tuong ndy c6 thé xay ra khi phai ché bién qud nhidu thic an hodc mdy khéng duoc sir dung
theo ding hudng din trong hudng dan st dung). Néu digu nay xay ra, trudc tién tit mdy va rit
phich c&m ra khoi & dién va dé& mdy ngudi xudng nhiét dé trong phong. Sau dé kiém tra xem luong
nguyén lieu dang duoc ché bién cé vuot qud s6 luong duac néu trong huéng dan st dung khéng
hodc cd vat gi dé lam tic bd Iudi cit.
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Truéc khi st dung 1an dau

Rira sach that ky cdc bd phan tiép xdc véi thuc phdm trudc khi st dung thiét bi ndy lan dau tién
(xem chuong ‘Lam sach thiét by).

Cach sir dung may

May xay sinh t6

D Maiy xay dugc dung dé:

- Tron chat long, vi du san phim siia, nude x6t, nudce trdi cly, xdp, cac loai dd udng thap cAm.
- Trdn cdc nguyén liéu mé&m, nhu bét lam bdnh hay sét ma-don-ne.

- Nghién nhtr cdc thic an chin, vi du @& lam thic an cho tre.

Cach chuin bi may xay
Vin bo 1udi cat mdy xay theo chiéu kim dong hé vao binh méy xay (Hinh 2).

Gén binh mdy xay cling v6i bo phén ludi cat vao bo phan mo-to va xoay theo chiéu kim doéng
ho cho téi khi khép vao vi tri (Hinh 3).

B0 nguyén liéu vao cdi xay.
DE nguyén liéu néng ngudi xudng trudc khi cho nguyén liéu vao binh mdy xay (nhiét dé t6i da
la 80°C/175°F).

Chi ¢6 ¢ kiéu HR2170: d6ng chat ndp vao binh bang cich 4n ndp xudng (1) va xoay nap theo
chiéu kim dong ho (2). (Hinh 4)

Luu y: Dam bdo ring ludi loc trong ndp dugc dit & phia trudc voi ctia binh dé c6 thé d6 nudc ra.

Chi ¢6 6 kiéu HR2168/HR2167/HR2161/HR2160: dong nép.

A An coc dinh lugng vao ndp (Hinh 5).

Luu y: D€ thao roi may xay, hay thuc hién theo huéng dan néu trén theo thi tu va chiéu ngugc lai.
St dung céi xay

Khong cho ngdén tay hay vét khéc (nhu dao bay) vao binh trong khi médy dang hoat dong.

Khong cho nguyén liéu vugt chi bao qua mtic téi da trén binh may xay.

Cém phich vao nguén dién.
Bat mdy. (Hinh 6)
Luu y: Xem bang mdy xay & cudi hudng dan st dung nay dé biét s6 lugng, cai dat téc do va thoi
gian ché bién dugc dé xuit.
- D& ché bién nguyén lidu & cai dit tc do cy thé, xoay nim didu chinh dén cai dit tc do
yéu cau.
Khéng dé may chay qua 2 phat méi 14n. D€ thiét bi ngudi xudng nhiét do trong phong trudc khi
ti€p tuc ché bién.

- D& ché bién nguyén liéu that nhanh, hdy xoay nim diéu chinh sang cai dat xung (P) vai lan.

Khong sti dung cai dat xung qua vai gidy mdi 1an.
- P& nghién d4, hay nhan nut ICE (BA).

Khi ché bién xong, xoay nim diéu chinh sang vi tri 0 va rat phich cim dién ctia may ra.

Ludn d€ num xoay & vi tri 0 true khi mé ndp.
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Meo
- D& trdnh nguyén liéu bi tran ra ngoai, khéng cho qud 1,5 Ift nguyén liéu Idng vio binh mdy xay,
dac biét khi xay & t6c do cao. Khdng cho qud 1 1it nguyén liéu 1dng vao binh méy xay khi xay cc
chat 18dng con ndng hay nhiing nguyén liéu dé sti bot.
- Ban ¢ thé str dung I8 trén ndp dé cho nguyén liéu vao trong khi mdy dang chay (Hinh 7).
- Khong ché bién nguyén liéu kho 1au qud 1 phut.
- C&t nguyén liéu cing thanh nhiing miéng nhd trudc khi cho vao binh mdy xay. Khéng xay
khoi luong |én cdc chat rén cung IUc ma chia thanh nhigu mé nho.
- Ne&u ban chua hai long vai két qua khi xay nguyén liéu ran, hdy st dung cai ddt xung vai lan
d& mdy xay chay nhanh. Néu ban mudn st dung thia, hdy tit mdy, mé nép ra va sau dé
khudy nguyén liéu. Ban ciing ¢ thé Ay bét nguyén liéu ra va xt ly luong nhd hon.
- D& nghién da vién, cho t6i da 5 vién dd vao binh m&i lan va nhan ndt ICE vai lan,
Chi ¢6 § kiéu HR2170: Binh dugc lam bing thty tinh va do vay rit dé v&. Khong lam roi binh trén
san cung. Ngoai ra, tranh sy thay d6i nhiét d6 dot ngdt. Néu binh qua lanh, rtta ky binh béng nu6e
am trude khi d6 dung dich ndng vao binh. Néu binh thuy tinh bi ran, hiy ngting st dung binh.

Bb loc (chi c6 & kiéu HR2168/HR2167)

Ban c6 thé st dung bo loc dé xay nudc sét, nudc qua hay cbctal rat tinh. Tat ca vo hay hat s& duoc |
bo loc gilr lai.
HR2170/HR2160: Ban c& thé dit mua bé loc (Ioai s6 HR2963) tir dai ly Philips.

Khoéng d8 nguyén liéu vao bo loc vugt qua vin kim loai.

Khong st dung bo loc d€ ché bién nguyén liéu néng.

Cach chuin bi bd loc truéc khi sir dung

Lép binh mdy xay vao bd phin mo-to (xem muc ‘Cach chudn bi mdy xay trude khi stt dung’
trong chuong nay).

Lép bo loc vao binh may xay (Hinh 8).
BDam bao ring bd loc duoc dit vao ddy binh theo ding cdch.
Cdc ranh ctia b loc va cdc rang bén trong binh mdy xay gitip ban dat b loc vao ding vi tri.

Dong nip.
Cach str dung bd loc

Cho nguyén liéu vao bo loc qua 16 trén nip.
CAt trdi cay thanh timg miéng nhd va ngdm cdc hat dau khé, ching han nhu dau nanh, trudc khi ché
bién trong bd loc.

Thém nudc hay chit 16ng khac vao.

bit c6c dinh lugng vao ndp, vin num diéu chinh sang téc do cao nhit va d€ mdy chay tdi da
40 giay.

Xoay num diéu chinh vé vi tri 0 va thao binh mdy xay ra khoi bo phén mo-to.

R4t d6 udng ra qua voi binh may xay (Hinh 9).
Bam bio ndp di dugc ddy va chén dong da duoc I3p vao ndp. Lam nhu vy s& ngin khong cho
%0 va vé 1an vao dd ubdng cla ban.

A Dé c6 hiéu qua t6i vy, hiy dit lai binh cting v6i phin nguyén liéu con lai vao may, ma khong
md nép. Sau d6 d€ may chay vai gidy.

Rt phin d6 udng con lai ra.

Khi ché bién xong, xoay num diéu chinh sang vi tri 0 va rut phich cim dién ctia méy ra.
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Meo

- Luu y:khi ché bién mét luong 16n nguyén liéu, ching t6i khuyén ban khéng nén cho tat ca
nguyén liéu vao bé loc cling mét Idic. Hay bt dau xay mét luong nhé va dé mdy hoat déng
trong vai gidy. Sau dd, tit mdy va cho thém mat luong nhd nguyén lidu nira. Lap lai qud
trinh nay cho dén khi ban ché bién hét s nguyén liéu. Lubn nhé gitt ndp day trén mdy xay
trong qud trinh xay.

- P& 6 dugc hidu qua t6t nhat khi ép nudc trdi cay va cctai, thém khoang 300ml nudc cho
150g trdi cady. Ban ciing ¢ thé st dung dung dich khdc, vi du mét loai dung dich a8 lam
cOctai.

- D& lam sinh t6 ca chua, cit qua ca chua lam tu va bd qua khoang tréng trén nip ddy trong
khi mdy dang chay.

May nghi&n (chi c6 & kiéu HR2168/HR2167/HR2161)

Ban 6 thé str dung mdy nghién d& nghién va cit cdc loai nguyén liéu nhu la hat tiéu, hat mé den,
gao, lda mi, cti dur, lac (da bdc vd), hat ca phé, dau tuong khd, dau Ha Lan khd, pho mét, banh mi
VUN, VLV...

Ludn nhé nghién dinh huong, ciy hoi va hat hdi cting véi cac nguyén liéu khac. Néu nghién riéng
1é, cac nguyén liéu nay c6 thé lam hong phan nhya ctia may.

Midy nghién khong thich hgp d€ cit nhiing nguyén liéu qua cting nhu hat nhuc ddu khiu va da
vién.

Khong cho nguyén liéu vugt chi bao qua muic tdi da trén cdc nghién.

Cach chuin bi may nghién truéc khi st dung
Cho nguyén liéu kho vao c6i xay nghién (Hinh 10).

Luu y: Xem bang mday nghién & cudi huéng dan stt dung nay dé€ biét s6 lugng va thoi gian ché bién
dugc dé xuit.

Xoay b phan lu6i cit ciia mdy nghién theo chiéu kim dong hé vao c6¢ nghién (Hinh 11).
Lon ngugc may xay da ldp va xoay theo chiéu kim d6ng hé vao bd phan mo-to (Hinh 12).
St dung chirc niang nghién

Bat may.
Chuing t6i khuyén ban nén st dung cai dat xung hodc t6¢ dé 5.

Khong d€ may nghién chay qua 30 gidy lién tuc.

Khi ché bién xong, xoay num diéu chinh sang vi tri 0 va rut phich cim dién ctia méy ra.
Dé€ thdo mdy nghién ra khoi bd phan mo-to, xoay mdy nghién ngugc chiéu kim dong ha.
May cit (chi c6 & kiéu HR2168)

Ban ¢4 thé str dung ly xay thit dé cit nhiing nguy@n liéu nhu 13 hanh, thit, 14 thom, rau, tréi cay, sé c6
la, pho mét rén, dd dn cho em bé va lac.
HR2170/HR2161/HR2160: Ban cé thé dit mua mdy cit (loai s6 HR2965) tir dai ly Philips.

Khong stt dung ly xay thit d€ tron chit 1ong. Hay st dung mdy xay cho muc dich nay.

Lap bo noi ctia ly xay thit vao ddy ly xay thit (1). Xoay bd néi ngugc chiéu kim déng ho dé c6
dinh n6 (2) (Hinh 13).

Dit c6i xay thit (1) vao bo phin mo-to va theo chiéu kim déng ho dé€ ¢6 dinh no
(2). (Hinh 14)
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Dit bo 1u6i cit vao c6i xay thit (Hinh 15).
Cho nguyén liéu vao to tron (Hinh 16).

Luu y: Xem bang c6i xay thit & cu6i hudng dan st dung nay dé biét s6 lugng va thoi gian ché bién
dugc dé xuit.

Khong ché bién nguyén liéu vugt qud s6 lugng t6i da dugc néu trong bang.

Meo: Cit nhitng phén d dn I6n thanh tirg miéng nhé 1-2cm.

Déy ndp vao ly xay thit (1) va xoay ndp theo chiéu kim dong hé dé€ c6 dinh nap (2) (Hinh 17).
Luu y: Bam bao ndp dugc ¢d dinh theo dung cach trude khi bat may.

A Bat may.

Luu y: Néu méy bi lic giat do d6 dn phan bd khong déu, hay dit tay ban 1én nap.

Luu y: Céi xay thit can vai gidy d€ ché bién. Khong d€ méy chay qud vai gidy.

Khi ché bién xong, xoay num diéu chinh sang vi tri 0 va rut phich cim dién ctia mdy ra.

B Xoay ly xay thit ngugc chiéu kim déng hé (1) va thao né ra khoi bo phan mé-to (2). (Hinh 18)
Xoay b¢ néi theo chiéu kim d6ng hé (1) va thdo né ra khoi day céi xay thit (2) (Hinh 19).
Théo ndp va bo ludi cit ra khoi cdi xay thit.

C4n than khi sti dung bo 1udi cit. Céc canh cdt ctia b ludi cit rat sic.

D6 thic an ra khoi c6i xay thit.

Ludn thdo b ludi cat ra khoi cdi xay thit va thdo c6i xay thit ra khoi bo phan moé-to trude khi lam
sach c6i xay thit.

Vé sinh may (Hinh 20)

Khong sti dung miéng tdy riia, chit tdy rtia ¢ tinh &n mon hodc nhiing chit 1éng manh nhu la
xang hodc axéton dé lau chui thiét bi.

Tat mdy va rut phich cdm ra khoi 6 dién.
Théo tat cd cic bd phan c6 thé thao rdi trudc khi lam sach chiing.

Lam sach cdc bo phan khédc nhau ctia méy nhu dugc chi dan trong bang lam sach.
Meo

- Céch t6t nhat dé lam sach thiét bj va céc bd phan & ngay sau khi st dung.

- Neéu can, rira sach ludi bd loc bang ban chai that mém.

Rdra nhanh binh may xay
D6 nude 4m vao nta binhmays xay va thém vai giot dung dich téy rua.
Xoay nim diéu chinh sang cai dit xung vai lan.
Théo binh may xay, d6 sach d6 an ra khoi binh va rtia binh duéi voi nude.
Débao quan day dién, dn day dién vao ngin bdo quan day dién trong d€ may (Hinh 21).

Bao quan may & noi an toan va kho rao.
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- Khéng vat thiét bj chung véi chat thai gia dinh théng thuong khi ngiing st dung ndé. Hay dem nd
dén diém thu gom chinh thiic @& téi ché. Lam nhu thé, ban s& gilip bao vé méi truong (Hinh 22).

Bao hanh & dich vu

Neéu ban can dich vy hodc thdng tin hay gap truc tric, vui long vao trang web cla Philips tai www.
philips.com hodc lién hé vé&i Trung Tam Cham Séc Khdch Hang cdia Philips & nudc ban (ban sé tim
thay s6 dién thoai clia Trung tdm trong t& bao hanh khdp thé gidi). Néu khoéng cd Trung Tam Chim
Séc Khdch Hang tai qubc gia clia ban, hdy lién hé véi dai ly Philips tai dia phuong ban.

Céng thirc ndu dn
P2 6 thém cong thiic ndu an, vui Iong vao trang web wwwi.philips.com/kitchen.

DO an cho bé

Nguyén liéu:
- 250g thit ga da nau
- 250g khoai tay da nau
- 250g dau xanh da nau chin
- 450ml stra

Lép c6i xay vao bo phin mo to (xem phan “Cach st dung may”).
Trudc tién cdt nguyén liéu thanh miéng nho 2x2x2cm.

B nguyén liéu vao cdi xay.

Xay nguyén liéu trong 25 gidy (hodc lau hon dé xay min hon).

Luu y: Néu ban mudn lam nhiéu dé an, hay d€ cho thiét bi nguéi xuéng nhiét d6 trong phong
trudc khi ché bién mé nguyén liéu tiép theo.

Sira dau nanh

Nguyén liéu:
- 180g dau nanh (da ngdm)
- 500ml nudc am

Ngam dau nanh béng nudc sach trong it nhét 4 gid cho dén khi ddu nanh mém ra.

Xay d4u nanh da ngdm cting v6i 500ml nuéc 4m bing mdy xay sinh t6 trong khoang 60 giay
cho dén khi ¢6 dugc chit long min nhuyén.

Luu y: Néu ban mudn lam nhiéu d6 an, hiy dé€ cho thiét bi ngudi xuéng nhiét do trong phong
trude khi ché bién mé nguyén liéu tiép theo.

Ngii vi hwong

Nguyén liéu:
- 2ghat hoi
- 2g dai hoi
- 2g mudng
- 2gdinh huong
- 2g cam thao

Cho tét ca nguyén liéu vao c6c nghién.

Xay nguyén liéu trong 30 giay.
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Luu y: Néu ban mu6n lam nhiéu dé an, hay d€ cho thiét bi ngudi xuéng nhiét 6 trong phong
trudc khi ché bién mé nguyén liéu tiép theo.

Massaman cuda Thai

Nguyén liéu:
- 20g he tay
- 15gtai
- 7griéng nép
- 9¢ Sa chanh
- 2dinh huong
-1 thia hat rau mui
-1 thia hat thi la Ai-Cap
- 36tkho
- 5hattiéu
-1 thia bét tom
-1 thia mudi

Cit riéng nép thanh lit nho day khoang lcm.
Cho tit cd nguyén liéu vao céc nghién.
Xay nguyén liéu trong 30 gidy.

Luu y: Néu ban mu6n lam nhiéu dé an, hay d€ cho thiét bi ngudi xuéng nhiét 6 trong phong
trudc khi ché€ bién mé nguyén liéu tiép theo.

Bot &t

Nguyén liéu:
- 20g &t do tuoi
- 30g he tay
- 21t0i nhdnh
Cit 6t va he tay thanh cdc miéng 16n vita v6i to6 mdy cit.
Cho 6t, he tay va toi vao to may cit.
Bam nguyén liéu trong 30 gidy.
Luu y: Néu ban mudén lam nhiéu d6 an, hay d€ cho thiét bi nguéi xuéng nhiét o trong phong
trudce khi ché bién mé nguyén liéu tiép theo.

Cac cau héi thuong gap

N&u thiét bi khong hoat déng hoidc hoat déng khéng binh thudng, trudc tién hay kiém tra bang bén
dudi hodc vao trang web clia Philips tai www.philips.com/welcome. Néu van dé khéng dugc néu
trong bang ndy hodc trén internet, cé thé thiét bi bi hu. Trong trudng hop nay, ching téi khuyén ban
mang thiét bi t&i dai ly hoac trung tdm dich vy dugc Philips Gy quyén.

Cau hai Tra loi

Tai sao thiét bj khong  Mdy duoc trang bi hé thdng an toan. Mdy sé khong hoat ddng néu

lam viéc? binh méy xay va ndp, t6 mdy cit va ndp (chi cé & mét s6 kiéu nhat
dinh) hodc cc nghién (chi cé & mat s6 kiéu nhat dinh) khong
duac I3p ding céch vao bd phan mé-to. Kidm tra xem ban da I3p
binh mdy xay va ndp, t& mdy cit va ndp hodc cdc nghién ding cdch
chua (xem cdc muc khic nhau trong tai liéu huéng dan s dung
nay). Trudc tién, xoay nim di€u chinh v& vj trf 0.
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Cau hai Tra loi

Téi c6 thé rira tht ca
céc bo phan ¢ thé
thdo roi bang mdy
rira chén khong?

Ché d6 "pulse” nghia
la gi?

Toi c6 thé dd nguyén
liéu dang soi vao binh
mady xay khong?

Vi sao moé-to phédt ra
mui khd chiu trong
khi ché bién?

Mady bi ding vi b
ludi cit bj ket. Toi
phai lam gi?

Vi sao nudc trdi cdy
hay slra dau nanh cé
x0 hoac vé!?

Cbi xay bj ro ri. Toi
phai lam gi?

Cd, ngoai trr bd phan mé-to va bé ndi clia mdy cdt (chi cd & mot sb
ki€u nhat dinh).

Khi xoay ndm di€u chinh sang cai dat xung, mdy & chay & téc do cao
nhat, v&i digu kién ban gila ndm 6 vi tri nay. Hay st dung cai dat
xung néu ban mudn kiém sodt t&t hon déi véi qud trinh ché bién.
Khéng, hdy dé nguyén liéu ndng ngudi xubng con khoang
80°C/175°F @& trdnh lam hu binh.

Viéc mét thiét b mdéi tao ra mui khd chiu hodc bdc mét chit khdi
trong vai lan s& dung dau tién la diéu binh thuong. Hién tuong nay
s€ hét sau khi ban da s&r dung mdy vai lan. Mdy cling ¢ thé tao ra
mui khé chiu hodc béc khdi néu né da dugc st dung qud lau. Trong
truong hop nay, hiy xoay ndm digu chinh sang vi tr O va dé& mdy
ngudi xubng trong khoang 60 phut.

Xoay nim digu chinh sang vi trf 0 va str dung dao bay d& gat nguyén
liéu lam ket bo ludi cdt ra. Ching téi cling khuyén ban chi nén ché
bién ft nguyén liéu hon.

Dé tranh khdng cho xo va vé 13n vao dd udng clia ban, dam bao bd
loc (chi mot s6 kiéu mdy cu thé) dugc 13p vao binh theo dung céch,
coc dinh luong duoc day lai va ndt day duoc 1dp vao ndp.

Xoay nim digu chinh sang vi trf 0 va d& nguyén liéu ra. Dam bao
vong dém duoc dit vao ding vi tri trén bd 1ui cit. Ngoai ra, dam
bdo b6 Iudi cit duoc 13p theo dung cdch.

S6 luong va théi gian thuc hién (Hinh 23)
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<5009 90 sec.

MAX <750ml 60 - 90 sec.

MAX <1000ml 60 - 120 sec.

MAX <1000ml 30 - 60 sec.

MAX <750ml 60 - 90 sec.

@ 5x @* 5 - 6 pulses

P 50 - 150g 5-8 pulses

P 50 - 200g 5-10 pulses

P 10 - 20g 7 - 10 pulses

P 75 -150g 20 - 30 sec.

P max. 150g 30 sec.

P max. 150g 35 sec.

2} 100 - 200g 30 sec.

( P 25 - 150g 30 sec.

@ ':i»',::: ﬁw p 5-25g 30 sec.
% . 25-75 30

@ @y p g sec.

B% P 25 - 75¢ 30 sec.

% p 25 -50g 30 sec.

p 25 - 75¢ 10 sec.

- P 20 - 40g 10 sec.
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